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Ecclesiastes 9:1 For | have taken all this to my heart and explain it that righteous men, wise men, and their deeds are in the
hand of God. Man does not know whether it will be love or hatred; anything awaits him.




KJV Ecclesiastes 9:1 For all this | considered in my heart even to declare all this, that the righteous, and the
wise, and their works, are in the hand of God: no man knoweth either love or hatred by all that is before them.

NKJ Ecclesiastes 9:1 For | considered all this in my heart, so that | could declare it all: that the righteous and
the wise and their works are in the hand of God. People know neither love nor hatred by anything they see
before them.

NET Ecclesiastes 9:1 So | reflected on all this, attempting to clear it all up. | concluded that the righteous and
the wise, as well as their works, are in the hand of God; whether a person will be loved or hated— no one
knows what lies ahead.

BGT Ecclesiastes 9:1 TTov mv T0TO OWKX € G KXPD OV POU KX KOPO & JOU OV TTV €DV TOTO G O O KOOI
KX O 0OQPO KX PYOO Ol ATV V XeIP TO B0 K& YE Y TNV KX YE U OOGOK OTIVED G VBPWIOGT T VIo TP
TTPOC TTIOU & T V

LXE Ecclesiastes 9:1 | saw that the righteous, and the wise, and their works, are in the hand of God: yea,
there is no man that knows either love or hatred, though all are before their face.

CSB Ecclesiastes 9:1 Indeed, | took all this to heart and explained it all: the righteous, the wise, and their
works are in God's hands. People don't know whether to expect love or hate. Everything lies ahead of them.

ESV Ecclesiastes 9:1 But all this | laid to heart, examining it all, how the righteous and the wise and their
deeds are in the hand of God. Whether it is love or hate, man does not know; both are before him.

NIV Ecclesiastes 9:1 So | reflected on all this and concluded that the righteous and the wise and what they do
are in God's hands, but no man knows whether love or hate awaits him.

NLT Ecclesiastes 9:1 This, too, | carefully explored: Even though the actions of godly and wise people are in
God's hands, no one knows whether God will show them favor.

YLT Ecclesiastes 9:1 But all this | have laid unto my heart, so as to clear up the whole of this, that the
righteous and the wise, and their works, are in the hand of God, neither love nor hatred doth man know, the
whole is before them.

NJB Ecclesiastes 9:1 Yes, | have applied myself to all this and experienced all this to be so: that is to say, that
the upright and the wise, with their activities, are in the hands of God. We do not understand either love or
hate, where we are concerned, both of them are

NRS Ecclesiastes 9:1 All this | laid to heart, examining it all, how the righteous and the wise and their deeds
are in the hand of God; whether it is love or hate one does not know. Everything that confronts them

NAB Ecclesiastes 9:1 All this | have kept in mind and recognized: the just, the wise, and their deeds are in the
hand of God. Love from hatred man cannot tell; both appear equally vain,

GWN Ecclesiastes 9:1 Now, | have carefully thought about all this, and | explain it in this way: Righteous
people and wise people, along with their accomplishments, are in God's hands. No one knows whether there
will be love or hatred.

BBE Ecclesiastes 9:1 All this | took to heart, and my heart saw it all: that the upright and the wise and their
works are in the hand of God; and men may not be certain if it will be love or hate; all is to no purpose before
them.

RSV Ecclesiastes 9:1 But all this | laid to heart, examining it all, how the righteous and the wise and their

deeds are in the hand of God; whether it is love or hate man does not know. Everything before them is vanity,

= considered in my heart: Heb. gave, or set to my heart, Ec 1:17 7:25 8:16 12:9,10

= that the: Ec 8:14 De 33:3 1Sa 2:9 2Sa 15:25,26 Job 5:8 Ps 10:14 31:5 Ps 37:5,6 Pr 16:3 Isa 26:12 49:1-4 Jer 1:18,19 Joh
10:27-30 1Co 3:5-152Ti 1:12 1Pe 1:5

= no man: Ec 7:15 Ps 73:3,11-13 Mal 3:15-18

Related Passages:

Ecclesiastes 7:15 | have seen everything during my lifetime of futility; there is a righteous man who perishes
in his righteousness and there is a wicked man who prolongs his life in his wickedness.

Psalm 31:15 My times are in Your hand; Deliver me from the hand of my enemies and from those who



persecute me.

Romans 8:28 And we know that God causes all things to work together for good to those who love God, to
those who are called according to His purpose.

Proverbs 16:9 The mind of man plans his way, But the LORD directs his steps.

IN THE HANDS OF OUR
SOVEREIGN CREATOR

This verse begins a new section in Ecclesiastes (chapters 9—11), in which Solomon reflects deeply on: The certainty of death, The
unpredictability of life, and The call to enjoy God’s gifts while we can.

Warren Wiersbe adds "In this chapter, Solomon drew two conclusions: death is unavoidable (Ec 9:1-10) and life is unpredictable
(Ec 9:11-18). That being the case, the best thing we can do is trust God, live by faith, and enjoy whatever blessings God gives us."

(Bible Exposition Commentary)

William Barrick calls Ecclesiastes 9 Imperatives for Living Wisely. In conclusion, the Preacher determines to fear God, obey God,
and enjoy life

(Eccl 9:1-12:14) Whereas Eccl 8 focuses on the work of God as one of its themes, Eccl 9 returns to an emphasis on the human
condition. Solomon mentions God only twice in Eccl 9 (Eccl 9:1 and Eccl 9:7). However, those occurrences come “at crucial
junctures in his argument.” (Greidanus, Preaching Christ from Ecclesiastes) Ec 9:7-9a provide the thematic core of the chapter. In
fact, they present the most emphatic of the enjoyment passages in the book.

For Ecclesiastes 9:1 builds directly upon the theme of human limitation in Ec 8:16—17. After admitting we can’t grasp God’s works,
Solomon now affirms that God holds our lives—but we still can’t predict what will happen to us. Glenn feels that "This verse closely
relates Ec 9:2-10 to the preceding section, as indicated in the NIV translation "So | reflected on all this and concluded that the
righteous and the wise and what they do are in God's hands."

| have taken all this to my heart - Literally "I gave to my heart” which describes his deep reflection, meditation and contemplation.
In other words, Solomon is saying, “I've carefully thought through everything I've just said.”

Donald Glenn feels the all this "is human ignorance of the significance of righteousness and wickedness in God's sovereign
disposition of adversity and prosperity (chaps. 7-8). Solomon "concluded” (lit., "my heart saw") from his prior reflections "on all this"
that people are not masters of their own fate; people and "what they do" are subject to God's sovereign will (i.e., they "are in God's
hands"; cf. Prov. 21:1 for a similar use of this figure). Since one does not know God's providence, neither does he know whether he
will experience prosperity or adversity, or whether he will be the object of love or hate (for a similar use of these two nouns; cf. Mal.

1:2-3). (See The Bible Knowledge Commentary Wisdom - Page 281)

William Barrick - The phraseology, “l have taken . . . to my heart’ (Eccl 9:1), occurs also in Eccl 1:13, 17; 8:9, 16. In fact, Solomon
opens his discourse with this kind of statement and then repeats it in the second half of the book. The presence of the phraseology
in Eccl 8:16 and Eccl 9:1 furnishes a transition from chapter 8 to chapter 9. Similar phraseology appears in Eccl 7:2 and a negative
form of it in Eccl 7:21 (“do not take seriously” literally reads, “do not give your heart t0”). The “heart” involves his “total
consciousness—not solely intellectual reason, but experiential insight that has been gained through the avenues and alleys of
emotional, sensual, physical and spiritual experience.” (Fredericks) Thus, Solomon applies more than his brain to his search for an
explanation for life’s paradoxes. That to which he applies himself in the search consists of “all this,” which includes what has already
been written as well as that which is yet ahead in the book (Bartholomew)—in other words, the whole gamut of human existence and
earthly life.

And explain (bur - make clear) it that righteous men, wise men, and their deeds are in the hand of God(see discussion of
Hand of the Lord) - Righteous men are those who are morally upright. Wise men are those who know how to live skillfully in the
fear of the Lord and the bounds of the Word of God. The phrase In the hand of God signifies divine sovereignty, protection, and
control. What better hands could a created being be in then in the omnipotent hand of God? Solomon is saying that the destiny of
even the righteous and wise is ultimately in God’s hands, not their own. This is both comforting and mysterious. And if you wrestle
with the attribute of God's sovereignty, this truth might even "rub you the wrong way!"

Michael Eaton on their deeds are in the hand of God - in the hand of is a well-known expression meaning ‘at the disposal of’
(Gen. 14:20; 16:6, etc.), ‘under the supervision of (Gen. 9:2, etc.), or ‘in the care of’ (best here; cf. Esth. 2:3, 8; Job 12:10; Ps. 31:5,
etc.).....the point is that the treatment the righteous will receive is unknown; who can tell what the future will bring? Righteousness
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and wisdom have no built-in guarantees of an easy life. (Borrow Ecclesiastes)

Warren Wiersbe emphasizes that "Solomon was not suggesting that we are passive actors in a cosmic drama, following an
unchangeable script handed to us by an uncaring director. Throughout this book, Solomon has emphasized our freedom of
discernment and decision. But only God knows what the future holds for us and what will happen tomorrow because of the decisions
we make today. (Bible Exposition Commentary)

Daniel Akin points out that "Our lives are marked by many uncertainties, but nothing surprises God. This counteracts a recent view
of God called “Open Theism,” (What is open theism?) in which God may voluntarily choose not to know what we will do in some

situations. Man is clueless, but God is all-knowing. Therefore, the only proper response to God is fear and trust." (See Holman Old
Testament Commentary - Ecclesiastes)

William Barrick notes that "Nowhere else in the Hebrew Bible does ‘explain” (bur) translate the word Solomon uses in verse 1.
The word for “explanation” (cheshbon) in Eccl 7:25, 27 comes from a different root word (chashab - to think). The word employed
here occurs only one other time (Eccl 3:18, “tested” ED: CORRECTION - THIS IS NOT "BUR" BUT BARAR - TO PURIFY). NRSV
and ESV offer a better translation for Eccl 9:1 with “examining it all, how the righteous and the wise and their deeds are in the hand
of God.” Solomon reminds his readers of the reason for examining life in such detail and with such intensity. Yet, he does not focus
his search on man apart from God or an awareness of the presence of God, because he recognizes that God is in control of “the
righteous and the wise and their deeds.”

Solomon reveals his conviction that the power of God

controls the lives of the righteous/wise....

Human beings do not exercise total control over their circumstances—
they are not sovereign, God is.

William Barrick on righteous men, wise men - Scripture pairs “righteous” and “wise” in only seven texts (Deut 16:19; Prov 9:9;
11:30; 23:24; Eccl 7:16; 9:1; Hos 14:9). Ecclesiastes 7:16—17 contrasts righteous and wise with wicked and foolish. The three texts
in Proverbs juxtapose the two characteristics (righteous and wise) in a way that indicates that the righteous are the wise and the
wise are the righteous. Such appears to be the understanding in the Law (Dt 16:19) and in the prophets (Hos 14:9). By stating that
“their deeds are in the hand of God” Solomon reveals his conviction that the power of God controls the lives of the righteous/wise.
His father, David, employed a similar phrase when faced with God’s inescapable judgment on the nation of Israel: “Let us now fall
into the hand of the LORD for His mercies are great, but do not let me fall into the hand of man” (2 Sam 24:14+). The first
enjoyment passage (Eccl 2:24+) speaks of ‘the hand of God” as the source for man’s enjoyment of food, drink, and labor. Human
beings do not exercise total control over their circumstances—they are not sovereign, God is. The righteous/wise, as servants (=
slaves) of God, must recognize His Lordship and, like David, rest in His mercies even when facing the end of life “under the sun™—
death.

Man does not know (repeated in Ec 9:12, 10:14, cf Ec 11:2,6) whether it will be love or hatred; anything awaits him- Solomon
is saying that even the most faithful person cannot predict whether their future will hold affection or animosity, blessing or
adversity. The future of all men under the sun is entirely uncertain. Even the righteous do not get to control or predict the
circumstances of the future. Of course, for believers we know that after our time "under the sun," our future is secure in Christ, for in
His hands there are pleasures forever (Ps 16:11).

David Hubbard - “Love” and “hatred” describe God’s disposition, not human attitudes: we cannot look at what happens to us in the
ups and downs of life and tell from them how God feels toward us.(Borrow Ecclesiastes)

William Barrick To what does “love or hatred” refer? Fredericks takes the view that these two actions relate to mankind’s actions,
not God’s. His primary argument relates to the inclusio formed by the two words in Eccl 9:1 and Eccl 9:6. Eccl 9:6 adds “their zeal,”
perhaps a reference to jealousy, making the overall reference mankind rather than God. In other words, people have no clue
regarding how others might receive them day by day. The wise and righteous encounter love in some situations, but hate in others.
They have no prior knowledge of how people will treat them in the future. (Ecclesiastes) A different understanding of the meaning of
“love or hatred” arises with the Old Testament’s association of God’s love or hate with acceptance or rejection in Malachi 1:2-3. In
the light of such references, Ecclesiastes 9:1 would seem to refer to the unpredictability of God’s favor. Such favor might be
restricted to some form of prosperity. (Reichart and A. Cohen, Ecclesiastes) Lack of favor indicates adversity of some sort. Since the
deeds of righteous people “are in the hand of God,” all His people are subject to Him. (The following commentators opt for the
divine view as opposed to the human view: Bartholomew, Ecclesiastes, 299; Walter C. Kaiser, Jr., Ecclesiastes: Total Life,
Everyman’s Bible Commentary, 94; Philip Ryken, Ecclesiastes, 204; Tremper Longman Ill, The Book of Ecclesiastes, 227) With
God’s control in mind, Solomon speaks of the inability of people to know whether God’s love or hate awaits them. (Bartholomew)
After all, divine control dominates the context, making it unlikely that the reference would be to human emotions. (Roland Murphy,
Ecclesiastes)
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Anything awaits him - the idea throughout the variety of translations is that
the events yet to come in a person’s life “under the sun” remain unknown.

Anything awaits him - Barrick says "Anything awaits him” (literally, “the all before them”) closes this first verse. Variety in the
English versions reflects the translators’ uncertainty: “anything awaits him” (NASU, NASB) “Everything that confronts them”
(NRSV) “Everything before them is vanity” (RSV—representing an addition to the text) “by anything they see before them” (NKJV);
“pby all that is before them” (KJV) “all is before them” (NJPS, JPS, ASV) “both are before him” (ESV) “Everything lies ahead of them”
(HCSB) “no one knows what lies ahead” (NET—connecting the phrase more closely with what comes before it; cp. NIV). Based
upon the preceding statement regarding ignorance about whether one will encounter or receive love or hatred, the idea throughout
the variety of translations is that the events yet to come in a person’s life “under the sun” remain unknown. Meanwhile, the

righteous/wise will rest in the confidence that God controls what happens.

Philip G Ryken adds that "As the Preacher struggled with this question—is God for us or against us? €D: SEE MY NOTE AT END
OF THIS PARAGRAPH)—he discovered that it was virtually impossible to answer this question simply by looking at people's
circumstances. Many people assume that if there is a God, he will reward his followers with earthly prosperity. If we want to know
whether God is for someone or against someone, therefore, all we have to do is count their earthly blessings. This is not how God
operates, however. As far as the Preacher could tell, he seems to treat everyone more or less the same, which makes it hard to
figure out whether he "loves" us or "hates" us." (See Ecclesiastes: Why Everything Matters) (ED: | MUST INTERJECT THAT FROM
A NT PERSPECTIVE WHICH SOLOMON DID NOT HAVE, AS A BELIEVER, WE CAN KNOW WITH CERTAINTY THE TRUTH OF
Ro 8:31 " What then shall we say to these things? If God is for us, who is against us?")

This verse captures two critical themes of Ecclesiastes: The Sovereignty of God which teaches that everything is in God's hands
and that the lives, actions, and futures of the righteous are not outside His control. Secondly, it speaks to the Mystery of Providence
that God is in control, and we cannot predict what life will bring. The righteous might suffer. The wicked might prosper as he has
taught in previous passages. The visible outcomes do not always match spiritual realities. This truth echoes the lament of Job and
the insight of Psalm 73:1-28.

"Trusting the God Who Holds Tomorrow” Solomon speaks for anyone who'’s ever thought: “If | live rightly, will life go well for me?”
And his answer? Not always. Not predictably. But everything is still in God’s hand. Even when you cannot foresee what's coming—a
trial or a blessing, peace or conflict—you can rest in this: You are in the hand of God. You don’t need to know the future when you
know the One who holds it.

PLAY THE SONG BY THE NEWSBOYS - IN THE HANDS OF GOD. Do you believe the great truth that you are in the hands of the
God? God sovereignly governs the lives of the righteous and wise. Life's outcomes are unpredictable—even for godly people. Being
in God’s hand is better than understanding what's coming. Faith does not guarantee ease—but it anchors us in uncertainty. We
must live faithfully even when outcomes are unclear. Surrender your future to God's providence. Trust His hand when you cannot
see His plan. Do not judge your spiritual standing by your circumstances. Hardship does not mean abandonment. Encourage others
facing uncertainty. Remind them they are in God’s hand. Practice humility in your plans. Say, “If the Lord wills...” (James 4:15). Keep
doing good—regardless of what it may bring.

Ecclesiastes 9:2 It is the same for all. There is one fate for the righteous and for the wicked; for the good, for the clean and
for the unclean; for the man who offers a sacrifice and for the one who does not sacrifice. As the good man is, so is the
sinner; as the swearer is, so is the one who is afraid to swear.

KJV Ecclesiastes 9:2 All things come alike to all: there is one event to the righteous, and to the wicked; to the
good and to the clean, and to the unclean; to him that sacrificeth, and to him that sacrificeth not: as is the
good, so is the sinner; and he that sweareth, as he that feareth an oath.

NKJ Ecclesiastes 9:2 All things come alike to all: One event happens to the righteous and the wicked; To the
good, the clean, and the unclean; To him who sacrifices and him who does not sacrifice. As is the good, so is
the sinner; He who takes an oath as he who fears an oath.

NET Ecclesiastes 9:2 Everyone shares the same fate— the righteous and the wicked, the good and the bad,
the ceremonially clean and unclean, those who offer sacrifices and those who do not. What happens to the
good person, also happens to the sinner; what happens to those who make vows, also happens to those who
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are afraid to make vows.

BGT Ecclesiastes 9:2 yorou TNG vV TO G 1T GIV OUV VINUO VT OIKX K& T 0gBe T yoB KX T KOK K& T KoBop
Kx T KoBpT kot T Buoilovri Kx T P Buoilovil ¢ yoBG G  HOPTVOV § MV WV KOO G TV pKoV

POoPO Pevog

LXE Ecclesiastes 9:2 Vanity is in all: there is one event to the righteous, and to the wicked; to the good, and to
the bad; both to the pure, and to the impure; both to him that sacrifices, and to him that sacrifice not: as is the
good, so is the sinner: as is the swearer, even so is he that fears an oath.

CSB Ecclesiastes 9:2 Everything is the same for everyone: there is one fate for the righteous and the wicked,
for the good and the bad, for the clean and the unclean, for the one who sacrifices and the one who does not
sacrifice. As it is for the good, so it is for the sinner; as for the one who takes an oath, so for the one who fears
an oath.

ESV Ecclesiastes 9:2 It is the same for all, since the same event happens to the righteous and the wicked, to
the good and the evil, to the clean and the unclean, to him who sacrifices and him who does not sacrifice. As
the good one is, so is the sinner, and he who swears is as he who shuns an oath.

NIV Ecclesiastes 9:2 All share a common destiny--the righteous and the wicked, the good and the bad, the
clean and the unclean, those who offer sacrifices and those who do not. As it is with the good man, so with the
sinner; as it is with those who take oaths, so with those who are afraid to take them.

NLT Ecclesiastes 9:2 The same destiny ultimately awaits everyone, whether righteous or wicked, good or
bad, ceremonially clean or unclean, religious or irreligious. Good people receive the same treatment as
sinners, and people who make promises to God are treated like people who don't.

YLT Ecclesiastes 9:2 The whole is as to the whole; one event is to the righteous and to the wicked, to the
good, and to the clean, and to the unclean, and to him who is sacrificing, and to him who is not sacrificing; as
is the good, so is the sinner, he who is swearing as he who is fearing an oath.

NJB Ecclesiastes 9:2 futile. And for all of us is reserved a common fate, for the upright and for the wicked, for
the good and for the bad; whether we are ritually pure or not, whether we offer sacrifice or not: it is the same
for the good and for the sinner, for someone who takes a vow, as for someone who fears to do so.

NRS Ecclesiastes 9:2 is vanity, since the same fate comes to all, to the righteous and the wicked, to the good
and the evil, to the clean and the unclean, to those who sacrifice and those who do not sacrifice. As are the
good, so are the sinners; those who swear are like those who shun an oath.

NAB Ecclesiastes 9:2 in that there is the same lot for all, for the just and the wicked, for the good and the bad,
for the clean and the unclean, for him who offers sacrifice and him who does not. As it is for the good man, so
it is for the sinner; as it is for him who swears rashly, so it is for him who fears an oath.

GWN Ecclesiastes 9:2 Everything turns out the same way for everyone. All people will share the same
destiny, whether they are righteous, wicked, or good, clean or unclean, whether they offer sacrifices or don't
offer sacrifices. Good people are treated like sinners. People who take oaths are treated like those who are
afraid to take oaths.

BBE Ecclesiastes 9:2 Because to all there is one event, to the upright man and to the evil, to the clean and to
the unclean, to him who makes an offering and to him who makes no offering; as is the good so is the sinner;
he who takes an oath is as he who has fear of it.

RSV Ecclesiastes 9:2 since one fate comes to all, to the righteous and the wicked, to the good and the evil, to
the clean and the unclean, to him who sacrifices and him who does not sacrifice. As is the good man, so is the
sinner; and he who swears is as he who shuns an oath.

s It is the same for all: Ec 2:14-16 Job 21:7-34 Ps 73:3 Mal 3:15
= asis: Ec2:26 7:18 8:12-14
« feareth: Ge 24:3,8,9 Jos 2:17-20 1Sa 14:26 Eze 17:18,19 Zec 5:3,4 Mal 3:5,18

Related Passages:

Ecclesiastes 9:3 This is an evil in all that is done under the sun, that there is one fate for all men. Furthermore,
the hearts of the sons of men are full of evil and insanity is in their hearts throughout their lives. Afterwards
they go to the dead.



Ecclesiastes 9:11 | again saw under the sun that the race is not to the swift and the battle is not to the warriors,
and neither is bread to the wise nor wealth to the discerning nor favor to men of ability; for time and chance
overtake them all.

Ecclesiastes 2:14-15 The wise man’s eyes are in his head, but the fool walks in darkness. And yet | know that
one fate befalls them both. 15 Then | said to myself, “As is the fate of the fool, it will also befall me. Why then
have | been extremely wise?” So | said to myself, “This too is vanity.”

Ecclesiastes 3:19-20 For the fate of the sons of men and the fate of beasts is the same. As one dies so dies
the other; indeed, they all have the same breath and there is no advantage for man over beast, for all is vanity.
20 All go to the same place. All came from the dust and all return to the dust.

Hebrews 9:27 And inasmuch as it is appointed for men to die once and after this comes judgment,
Psalm 89:48 What man can live and not see death? Can he deliver his soul from the power of Sheol? Selah.

Genesis 3:19 By the sweat of your face You will eat bread, Till you return to the ground, Because from it you
were taken; For you are dust, And to dust you shall return.”

The Level Ground of the Grave for All.

THE UNAVOIDABLE
APPOINTMENT

It is the same for all. There is one fate- This is a straightforward statement of one fate for all men and in context that fate is death.
It is interesting that Solomon moves from the unpredictable fate of men during life, to the perfectly predictable fate of all men after
life. Death is the single, inevitable event that awaits all people under the sun.

As Michael Eaton says "The point is simply that the righteous are not visibly favoured by providence, nor the unrighteous visibly
rebuked by providence. Death itself comes indiscriminately to all." (Borrow Ecclesiastes)

Solomon then gives a list of the "all" with several contrasting pairs, in each the "good" followed by the bad. There is no distinction in
the outcome—whether good or evil, all share the same earthly fate.

Death is the debt we all must pay
--Euripides

For the righteous and for the wicked; for the good, for the clean and for the unclean; for the man who offers a sacrifice and
for the one who does not sacrifice. As the good man is, so is the sinner; as the swearer is, so is the one who is afraid to
swear - The upshot of this list of good/bad is that no group is immune from the fate of death, regardless of their morality. Solomon
does not mention taxes as we often hear folks say the two things you cannot avoid are "Death and Taxes." Actually, some people,
either through cleverness or crime can avoid taxes, but no one avoids death!

David Hubbard - Two consequences are drawn from this announcement of death’s certainty: (1) the time or kind of death tells us
nothing about a person’s standing with God (Ec 9:1-2); (2) almost any kind of life is preferable to death (Ec 9:4-6). (Borrow
Ecclesiastes)

William Barrick Solomon continues his discourse with yet another very brief and enigmatic declaration, 1t is the same for all’
(literally, “The all just as for the all”). Coming back-to-back with the close of Eccl 9:1, the two statements form a hinge. The repetition
of “the all” brings to mind the refrain that occurs throughout the book: “All is vanity.” Every individual, regardless of their level of
spiritual commitment (or lack thereof), falls prey to the fallen character of mankind. (Eredericks) Every individual will someday
experience death— that is the universal condition faced by all human beings (Eccl 9:2). Solomon lists a number of examples: the
righteous compared to the wicked, the good and clean compared to the unclean (Provan), the person with a sacrifice compared to
the person without a sacrifice, the good person compared with the sinner, the one who vows compared with the person who makes
no vow. In the last pair, Eaton understands the first as one who takes an oath by the Lord’s name as part of promising allegiance to
God’s covenant. The opposite would be a person who avoids such loyalty to the divine covenant. (Eaton) On the other side of the
matter, these could be the person who perjures himself, not taking their oath seriously, compared to someone having a “proper
reverence for the seriousness of oaths.”(Seow) Eaton’s view offers the better option, since it preserves the order of good before bad
throughout all five sets of examples. The point is that everyone without exception faces death. Considering the inevitability of death
in everyone’s life, it is astonishing that people, knowing death is imminent, still “fill their lives with the distractions of a thousand
passions and squander what little time they have to immediate but insignificant worries.” (Garrett) This is the very thought which
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Solomon will develop more fully in the coming chapters. He advises that everyone avoid the distractions, focus on what is important,
and use the remainder of one’s life wisely."

Warren Wiersbe on it is the same for all (death) - If so, why bother to live a godly life?" someone may ask. "After all, whether we
obey the Law or disobey, bring sacrifices or neglect them, make or break promises, we will die just the same." Yes, we share a
common destiny on earth—death and the grave—but we do not share a common destiny in eternity. For that reason, everybody
must honestly face "the last enemy" (1 Cor. 15:26+) and decide how to deal with it. Christians have trusted Jesus Christ to save
them from sin and death, so, as far as they are concerned, "the last enemy" has been defeated (Ro 6:23; John 11:25-26; 1Th 4:13-
18; 1Co 15:51-58). Unbelievers don't have that confidence and are unprepared to die. (Bible Exposition Commentary)

“Death Is Certain—Live Accordingly” We live in a world that hides death behind distractions. But Solomon pulls the curtain aside
and says: Look—it comes for everyone. The good. The wicked. The clean. The unclean. If death is certain for all, what matters is
how we live in light of that truth: Are we ready? Do we fear God? Do we invest in what lasts beyond death? You cannot escape
death—but you can be ready for it. Live with urgency and eternal perspective. Use your time wisely (Eccl. 9:10)—your earthly toil is
temporary. You don’t know how many days you have left. Anchor your hope in Christ Who Alone conquered death (1Co 15:57) and
gives eternal life (Jn 11:25-26) Share the gospel of Jesus Christ at every opportunity God gives you, because every soul will face
death.

Ecclesiastes 9:3 This is an evil in all that is done under the sun, that there is one fate for all men. Furthermore, the hearts
of the sons of men are full of evil and insanity is in their hearts throughout their lives. Afterwards they go to the dead.

KJV Ecclesiastes 9:3 This is an evil among all things that are done under the sun, that there is one event unto
all: yea, also the heart of the sons of men is full of evil, and madness is in their heart while they live, and after
that they go to the dead.

NKJ Ecclesiastes 9:3 This is an evil in all that is done under the sun: that one thing happens to all. Truly the
hearts of the sons of men are full of evil; madness is in their hearts while they live, and after that they go to the
dead.

NET Ecclesiastes 9:3 This is the unfortunate fact about everything that happens on earth: the same fate
awaits everyone. In addition to this, the hearts of all people are full of evil, and there is folly in their hearts
during their lives— then they die.

BGT Ecclesiastes 9:3 10 T0 movnp v v MOVT TIEMOINUV T TV AIOV TI OUV VINUX V TO G TT OIV K& Y€ KOPd O
U vTo VvBp mTou mAnp Bn movnpo Ko TIEPIP PEIX V KOPD TV VIWw XTVKX TTOW KTV TP G TO G VEKPO G

LXE Ecclesiastes 9:3 There is this evil in all that is done under the sun, that there is one event to all: yea, the
heart of the sons of men is filled with evil, and madness is in their heart during their life, and after that they go
to the dead.

CSB Ecclesiastes 9:3 This is an evil in all that is done under the sun: there is one fate for everyone. In
addition, the hearts of people are full of evil, and madness is in their hearts while they live-- after that they go
to the dead.

ESV Ecclesiastes 9:3 This is an evil in all that is done under the sun, that the same event happens to all. Also,
the hearts of the children of man are full of evil, and madness is in their hearts while they live, and after that
they go to the dead.

NIV Ecclesiastes 9:3 This is the evil in everything that happens under the sun: The same destiny overtakes
all. The hearts of men, moreover, are full of evil and there is madness in their hearts while they live, and
afterward they join the dead.

NLT Ecclesiastes 9:3 It seems so tragic that everyone under the sun suffers the same fate. That is why people
are not more careful to be good. Instead, they choose their own mad course, for they have no hope. There is
nothing ahead but death anyway.

YLT Ecclesiastes 9:3 This is an evil among all that hath been done under the sun, that one event is to all, and
also the heart of the sons of man is full of evil, and madness is in their heart during their life, and after it -- unto
the dead.

NJB Ecclesiastes 9:3 This is another evil among those occurring under the sun: that there should be the same
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fate for everyone. The human heart, however, is full of wickedness; folly lurks in our hearts throughout our
lives, until we end among the dead.

NRS Ecclesiastes 9:3 This is an evil in all that happens under the sun, that the same fate comes to everyone.
Moreover, the hearts of all are full of evil; madness is in their hearts while they live, and after that they go to
the dead.

NAB Ecclesiastes 9:3 Among all the things that happen under the sun, this is the worst, that things turn out
the same for all. Hence the minds of men are filled with evil, and madness is in their hearts during life; and
afterward they go to the dead.

GWN Ecclesiastes 9:3 This is the tragedy of everything that happens under the sun: Everyone shares the
same destiny. Moreover, the hearts of mortals are full of evil. Madness is in their hearts while they are still
alive. After that, they join the dead.

BBE Ecclesiastes 9:3 This is evil in all things which are done under the sun: that there is one fate for all, and
the hearts of the sons of men are full of evil; while they have life their hearts are foolish, and after that -- to the
dead.

RSV Ecclesiastes 9:3 This is an evil in all that is done under the sun, that one fate comes to all; also the
hearts of men are full of evil, and madness is in their hearts while they live, and after that they go to the dead.

» also: Ec 8:11 Ge 6:5 8:21 Job 15:16 Ps 51:5 Jer 17:9 Mt 15:19,20 Mk 7:21-23 Ro 1:29-31 Tit 3:3
» and madness: Ec 1:17 7:25 Lu 6:11 15:17 Ac 26:11,24 2Pe 2:16
= after: Ec 12:7 Pr 14:32 Ac 12:23

Related Passages:

Genesis 6:5 Then the LORD saw that the wickedness of man was great on the earth, and that every intent of
the thoughts of his heart was only evil continually.

Psalm 14:2-3 The LORD has looked down from heaven upon the sons of men To see if there are any who
understand, Who seek after God. 3 They have all turned aside, together they have become corrupt; There is
no one who does good, not even one.

Ecclesiastes 7:20 Indeed, there is not a righteous man on earth who continually does good and who never
sins.

Romans 6:23 For the wages of sin is death, but the free gift of God is eternal life in Christ Jesus our Lord.

THE EVIL UNDER
THE SUN

This is an evil in all that is done under the sun, that there is one fate for all men. - NLT- " It seems so tragic that everyone
under the sun suffers the same fate." The fact that it is done under the sun signifies that it is part of life on earth and therefore is
inescapable! Solomon declares it a great injustice or tragedy that everyone, good or evil, shares the same fate of death. It is as if
Solomon does not see death as a natural phenomenon but as an evil. For Solomon the inescapable finality of death is a perplexing
feature of human existence.

Tommy Nelson - In a game of chess, different pieces occupy squares all over the board. The pawns, bishops, rooks, knights,
queens, and kings have different abilities and positions of power. But at the end of the game, where do all the pieces end up? In a
box. (ED: AND MEN END UP IN A PINE BOX CALLED A CASKET!) Solomon says that life is the same way. The righteous and the
unrighteous, the moral and the immoral, the goody-two-shoes and the low-down, no-good, egg-sucking dog—they all die. Every last
one of them will end up in a box. Some will die late, some early. But it's the same for both. Not only that, but Solomon says that
during our lives we live among crazy people. Their hearts are so confused that they pursue all kinds of wickedness. The Calvin and
Hobbes comic is one my favorite theological commentaries. In one strip, Calvin says to Hobbes, "Do you think babies are born into
the world as sinners?" Hobbes replies, "No, | think they're just quick studies." Solomon says that the craziness of life makes evil men
more evil. One day, some maniac who doesn't have any insurance may run a red light and plow into your car. Or your car might be
broken into in a parking lot and your purse will get stolen. Friends will turn their backs on you and say all kinds of terrible things. A
customer of your business will get angry, curse you to your face, and then complain to your boss. How do we live in this world and
still believe in a sovereign God? Solomon gives us some insight in the following verses. (Ec 9:4-6) (See A Life Well Lived: A Study of
the Book of Ecclesiastes - Page 144)
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Furthermore, the hearts of the sons of men are full of evil and insanity(holelah; Lxx - periphereia - error, wandering) is in their
hearts throughout their lives. Human beings, at their core, are not neutral, but because they inherited the "sin virus" from Adam

(Ro 5:12+), their hearts are continually inclined toward evil (cf Ec 7:29+). The heart of their problem is their heart problem, akaSin!
Hearts are like cups filled to the brim with poison, so that evil is sure to spill out from a heart filled with evil!

What an awful mixture --
meanness and madness!

Warren Wiersbe points out that "The fact of death and the fear of death will either bring out the best in people or the worst in
people; and too often it is the worst. When death comes to a family, it doesn't create problems; it reveals them. Many ministers and
funeral directors have witnessed the "X-ray" power of death and bereavement as it reveals the hearts of people. In facing the death
of others, we are confronted with our own death, and many people just can't handle it...will do almost anything but repent in order to
escape the reality of death. They will get drunk, fight with their relatives, drive recklessly, spend large amounts of money on useless
things, and plunge into one senseless pleasure after another, all to keep the Grim Reaper at arm's length. But their costly endeavors
only distract them from the battle; they don't end the war, because "the last enemy" is still there. (Bible Exposition Commentary)

Joseph Bayly wrote the following about death and how Jesus Christ can heal the brokenhearted who have experienced death of a
loved one "Death is the great adventure, beside which moon landings and space trips pale into insignificance. The paradox is that
when you accept the fact of death, you are freed to live." (Borrow The Last Thing We Talk About - a Christian view of death-
recommended read)

Swindoll - We've heard about the doctrine of depravity all our lives, but not much about the doctrine of insanity, right? Honestly,
have you ever seen this in Scripture before? Lurking in the human heart is a permanent mixture of evil and insanity! It's enough to
make shivers run up one's spine! Old Testament scholar Walter Kaiser renders insanity "every conceivable madness." What an
awful mixture -- meanness and madness! Think about our day. How else can we explain the moral insanity? The sexual insanity?
The homicidal insanity?...The materialistic madness? The intellectual madness? The judicial madness of our times? It's absolutely
insane! (Borrow Ecclesiastes)

Malevolence and madness
make a morbid mixture.

William Barrick - According to Eccl 9:3, the one fate, death itself, is an ‘evil” that awaits everyone. In Hebrew, the meaning of
“evil” in such contexts comes within the semantic scope of “misery.” (Provan) As he has in recent chapters, Solomon focuses on the
depravity of mankind: “Furthermore, the hearts of the sons of men are full of evil and insanity is in their hearts throughout
their lives.” Malevolence and madness make a morbid mixture. Swindoll identifies this “insanity” (cf. Eccl 1:17; 2:12; 7:25; 10:13)
with the answers people give to “hard questions, like: ‘Why did you walk away from your family?’ Or, ‘How can you continue to live
like that, knowing that it's wrong and that Scripture stands against such things?” (Borrow Ecclesiastes) As though to make certain
the reader does not miss the message, Solomon brings the verse to a close by means of an abrupt ending that literally reads, “and
afterwards—to the dead!” (R. N. Whybray, Ecclesiastes online) Death comes that way—abruptly.

Afterwards they go to the dead. Despite their evil and folly, they all end up dead—a somber conclusion.

Death is not an accident, it's an appointment (Heb. 9:27),
a destiny that nobody but God can cancel or change.

Warren Wiersbe - I'm not afraid to die;" quipped Woody Allen, "I just don't want to be there when it happens." But hewill be there
when it happens, as must every human being, because there is no escaping death when your time has come. Death is not an
accident, it's an appointment (Heb. 9:27) (ED: WHO "BOOKED" THE APPOINTMENT? THE SOVEREIGN GOD!), a destiny that

nobody but God can cancel or change. (Bible Exposition Commentary)

Insanity (01947) holelah (from halal to be boastful) refers to moral life so that the acts of a person are done apart from reflection
upon divine law. It describes a moral wildness that is impetuous and irrational. The noun conveys a sense of willful noncompliance
or bad moral judgment. It does not refer to an innate mental incapacity. This is the ultimate type of foolishness, as one ignores the
moral commands of Yahweh concerning how to interact with others in society.

HOLELAH - 4V - insanity(1), madness(3). Eccl. 1:17; 2:12; 7:25; 9:3

IEEUSTRATIONJ- hearts full of evil - In 1882, Paul Gauguin lived with his wife and five children in Paris. He was doing well as a
thirty-five-year-old stockbroker when he met someone who changed his life—Camille Pisarro. Pisarro was one of the most important
artists in the Impressionist movement and had a profound effect on Gauguin. After this friendship blossomed, Gauguin gave up his
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job to become a devoted art collector and amateur artist. Three years later, Gauguin abandoned his family. He renounced the
trappings of modern life and industrialized society. He first went to the rustic villages of Brittany. In 1891, he went to Tahiti to paint,
hoping to find man in pristine innocence there. He believed that in Tahiti there would be no need for rules or religion—nothing to
curtail the noble savage. He was hoping to find true beauty and purity. What Gauguin found instead was sin, violence, disease,
death, pain, and heartache. He discovered there was no such thing as a Shangri-La. He could not find an Oz. He could not find
Utopia. In response, he tried unsuccessfully to kill himself.

Ecclesiastes 9:4 For whoever is joined with all the living, there is hope; surely a live dog is better than a dead lion.

KJV Ecclesiastes 9:4 For to him that is joined to all the living there is hope: for a living dog is better than a
dead lion.

NKJ Ecclesiastes 9:4 But for him who is joined to all the living there is hope, for a living dog is better than a
dead lion.

NET Ecclesiastes 9:4 But whoever is among the living has hope; a live dog is better than a dead lion.

BGT Ecclesiastes 9:4 T T¢ g kolvove MP G M VIOGTOG CVvIoG OTIV AMG T Kwv (vaTg yoBg mp TV
A OVTOL T V VEKP V

LXE Ecclesiastes 9:4 for who is he that has fellowship with all the living? there is hope of him: for a living dog
is better than a dead lion.

CSB Ecclesiastes 9:4 But there is hope for whoever is joined with all the living, since a live dog is better than
a dead lion.

ESV Ecclesiastes 9:4 But he who is joined with all the living has hope, for a living dog is better than a dead
lion.

NIV Ecclesiastes 9:4 Anyone who is among the living has hope--even a live dog is better off than a dead lion!

NLT Ecclesiastes 9:4 There is hope only for the living. As they say, "It's better to be a live dog than a dead
lion!"

YLT Ecclesiastes 9:4 But to him who is joined unto all the living there is confidence, for to a living dog it is
better than to the dead lion.

NJB Ecclesiastes 9:4 But there is hope for someone still linked to the rest of the living: better be a live dog
than a dead lion.

NRS Ecclesiastes 9:4 But whoever is joined with all the living has hope, for a living dog is better than a dead
lion.

NAB Ecclesiastes 9:4 Indeed, for any among the living there is hope; a live dog is better off than a dead lion.

GWN Ecclesiastes 9:4 But all who are among the living have hope, because a living dog is better than a dead
lion.

BBE Ecclesiastes 9:4 For him who is joined to all the living there is hope; a living dog is better than a dead
lion.

RSV Ecclesiastes 9:4 But he who is joined with all the living has hope, for a living dog is better than a dead
lion.

= Job 14:7-12 27:8 Isa 38:18 La 3:21,22 Lu 16:26-29

Related Passages:
Psalms 146:4 His spirit departs, he returns to the earth; In that very day his thoughts perish.
Isaiah 55:6 Seek the LORD while He may be found; Call upon Him while He is near.

Ecclesiastes 12:1 Remember also your Creator in the days of your youth, before the evil days come and the
years draw near when you will say, “I have no delight in them”;

Luke 15:24 for this son of mine was dead and has come to life again; he was lost and has been found.” And



they began to celebrate.

Luke 16:26-29 ‘And besides all this, between us and you there is a great chasm fixed, so that those who wish
to come over from here to you will not be able, and that none may cross over from there to us.” 27 “And he
said, ‘Then | beg you, father, that you send him to my father’s house— 28 for | have five brothers—in order that
he may warn them, so that they will not also come to this place of torment.’ 29“But Abraham *said, ‘They have
Moses and the Prophets; let them hear them.

HOPE FOR
THE LIVING

For whoever is joined with all the living, there is hope; surely a live dog is better than a dead lion- Life has advantages over
death as Solomon indicates by a live dog and dead lion. The sense seems to be that it is better to be alive and dishonored (like a
dog, a despised scavenger Ex 22:31, 1Ki 14:11 and was notorious for its uncleanliness Pr 26:11) then to be an honored beast (lion)
that was dead. What is the advantage of the living? The living have hope, which is not so much "hope so" but more like "hope
sure." This word hope often means trustful expectation, not wishful thinking. As Barrick says hope in Ec 9:4 "entails the concept of
confidence, trust, or security. It does not look forward to something or wish for something, it speaks of the certitude one has about
something that will happen. (Seow)"

After lamenting in Ecclesiastes 9:1-3 the certainty of death and the madness of mankind, Solomon now shifts in v.4 to affirm a vital
truth: As long as you're alive, there’s hope. This verse serves as a bridge between the darkness of death and the encouragement to
enjoy life (vv.5-10). It's realistic, yet quietly optimistic. Anyone still alive and among the living is still connected to possibility. Life
offers opportunity for change, repentance, joy, or wisdom—while death ends all such chances.

As long as you are alive, you still have hope. Death ends all earthly opportunities—whether for repentance, growth, joy, or
reconciliation. Therefore, life, however imperfect or humble, is precious. In Solomon’s theology: Death is not ultimate hopelessness,
but it is final under the sun. This drives the need to live wisely, joyfully, and urgently while one still can.

Surely a live dog is better than a dead lion- Dog in ancient Israel, a despised, unclean animal (cf. 1Sa 17:43). Lion was a noble,
majestic creature, symbol of strength. A lowly, living creature is better than a majestic one that's dead. Life itself, even in low
condition, is preferable to the finality of death.

As Tommy Nelson explains "it's better to be alive than dead. Now there's a brilliant insight, right? Solomon is saying don't give up
hope and give in to despair. Just because life is vanity does not mean it is hopeless. Life is a common blessing that God has
bestowed on men. Life is better than death because at least when you're alive, you know that one day you're going to die, so you

can change your life and make something out of it. (See A Life Well Lived: A Study of the Book of Ecclesiastes - Page 146

William Barrick - Solomon’s bold metaphor contrasting alive dog with a dead lion derives from the confidence shown by a lion in
his domain. Cringing and cowering street curs exercise greater confidence than a dead lion. The two animals typify the two
extremes of wisdom and folly (Pr 26:11), power (Pr 30:30) and weakness, the majestic and the lowly (1Sa 17:43).20 One advantage
of the living is that they know they will die.21 In view of the meaning of certitude, Kaiser’s three hopes 22 might be altered to more
closely to the text: (1) the certitude of meeting God, (2) the certitude that it is significant how one lives, and (3) the certitude of God’s
glory standing as that which each must pursue “under the sun.”

“It’'s Not Too Late” This verse reminds us of a powerful spiritual truth: If you're still breathing, God’s not done with you. You may
feel weak like a dog—not majestic like a lion. You may be low in status, strength, or success. But if you're alive, you still have the
ability to: Turn to Jesus Christ. Make amends. Love others. Choose joy. Begin again. The gift of life is the gift of opportunity. Don’t
waste it. Act now in areas you've been delaying—life won't last forever. Use every day intentionally—for God’s glory and others’
good.

Ecclesiastes 9:5 For the living know they will die; but the dead do not know anything, nor have they any longer a reward,
for their memory is forgotten.

KJV Ecclesiastes 9:5 For the living know that they shall die: but the dead know not any thing, neither have
they any more a reward; for the memory of them is forgotten.

NKJ Ecclesiastes 9:5 For the living know that they will die; But the dead know nothing, And they have no
more reward, For the memory of them is forgotten.
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NET Ecclesiastes 9:5 For the living know that they will die, but the dead do not know anything; they have no
further reward— and even the memory of them disappears.
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LXE Ecclesiastes 9:5 For the living will know that they shall die: but the dead know nothing, and there is no
longer any reward to them; for their memory is lost.

CSB Ecclesiastes 9:5 For the living know that they will die, but the dead don't know anything. There is no
longer a reward for them because the memory of them is forgotten.

ESV Ecclesiastes 9:5 For the living know that they will die, but the dead know nothing, and they have no more
reward, for the memory of them is forgotten.

NIV Ecclesiastes 9:5 For the living know that they will die, but the dead know nothing; they have no further
reward, and even the memory of them is forgotten.

NLT Ecclesiastes 9:5 The living at least know they will die, but the dead know nothing. They have no further
reward, nor are they remembered.

YLT Ecclesiastes 9:5 For the living know that they die, and the dead know not anything, and there is no more
to them a reward, for their remembrance hath been forgotten.

NJB Ecclesiastes 9:5 The living are at least aware that they are going to die, but the dead know nothing
whatever. No more wages for them, since their memory is forgotten.

NRS Ecclesiastes 9:5 The living know that they will die, but the dead know nothing; they have no more
reward, and even the memory of them is lost.

NAB Ecclesiastes 9:5 For the living know that they are to die, but the dead no longer know anything. There is
no further recompense for them, because all memory of them is lost.

GWN Ecclesiastes 9:5 The living know that they will die, but the dead don't know anything. There is no more
reward for the dead when the memory of them has faded.

BBE Ecclesiastes 9:5 The living are conscious that death will come to them, but the dead are not conscious of
anything, and they no longer have a reward, because there is no memory of them.

RSV Ecclesiastes 9:5 For the living know that they will die, but the dead know nothing, and they have no more
reward; but the memory of them is lost.

= the living: Ec 7:2 Job 30:23 Heb 9:27
» the dead: Job 14:21 Ps 6:5 88:10,11 Isa 63:16
= forthe: Ec 2:16 8:10 Job 7:8-10 Ps 109:15 Isa 26:14

Related Passages:

Psalms 6:5 For there is no mention of You in death; In Sheol who will give You thanks?

LIFE'S URGENCY IN LIGHT OF
THE SILENCE OF THE DEAD

For - Term of explanation. What is Solomon explaining? Verse 4 praised the advantage of the living—they still have hope. Now,
verse 5 explains why: The living are aware and can act; the dead cannot. He has just said those who are alive have hope. As Eaton
says "The hope of v4 is explained by the opportunity this present life affords to consider the fact of death, as the Preacher has been
constantly urging, and to evaluate life accordingly.”

the living know they will die; but the dead do not know anything- Solomon gives another advantage to the living. They have
knowledge, even if it is only the knowledge that they will die. The dead have no such knowledge in the realm of the dead! They can
no longer make "course corrections" in their life! Unlike the dead, the living know their end is coming. This awareness gives (or
should give) urgency and meaning to their choices.

NOTE: The living can still reflect on their mortality, and, if they are wise, they can make any needed
corrections to adjust their course in life from the ruin of godlessness to the reward of godliness. Paul exhorts



Timothy and all believers "have nothing to do with (present imperative with a negative see our need to
depend on the Holy Spirit to obey) worldly fables fit only for old women. On the other hand,discipline (present
imperative see our need to depend on the Holy Spirit to obey) yourself for the purpose ofgodliness; 8
(WHY?) for (term of explanation) bodily discipline is only of little profit, but godliness is profitable for all things,
since it holds promise for (1) the present life and (2) also for the life to come.." (1Ti 4:7-8+) Only the living can
obey this command and reap the eternal rewards. Are you disciplining yourself for godliness? If so, great will
be your reward, now but even more throughout eternity!

Donald Glenn says "The living at least have consciousness and hope, things they can look forward to enjoying. Butthe dead have
no consciousness."

nor have they any longer a reward, for their memory is forgotten- Another advantage of the living is reward and the fact that
people remember them. But for the dead "they have no further reward— and even the memory of them disappears." (NET) The
dead are cut off from the events, knowledge, and awareness of life “under the sun.” Over time, the dead are forgotten by the world,
and their stories fade from memory.This does not teach soul-sleep or annihilation, but from an earthly perspective, the dead are
inactive, silent, and disconnected from this world.

If people live their lives for earthly rewards or worldly accolades,
they have not walked in the way of wisdom.
-- Danny Akin

William Barrick - The dead know nothing of life under the sun and gain no more reward than what they have already gained during
life (Eccl 9:5). In fact, they are forgotten “under the sun.” The association of reward with being forgotten involves a pun in the
Hebrew. “Reward” is the word sakar while “memory” is zeker from the root zakar.23 The pun may heighten a sense of reversal.24
The expected reward (or, wages) for a lifetime of labor does not consist of being remembered after one is dead. These verses do
not deny the existence of an afterlife. Instead, they insist on the fact that a person can only enjoy God’s “under the sun-gifts in this
life.25

This verse presents a sobering truth from the perspective of life “under the sun”: The living still have agency—they know, choose,
act. The dead are removed from the realm of human experience: they know nothing, earn nothing, and are eventually forgotten.
This affirms: The urgency of the present, and The finality of death (in this life).

Ecclesiastes 9:6 Indeed their love, their hate and their zeal have already perished, and they will no longer have a share in
all that is done under the sun.

KJV Ecclesiastes 9:6 Also their love, and their hatred, and their envy, is now perished; neither have they any
more a portion for ever in any thing that is done under the sun.

NKJ Ecclesiastes 9:6 Also their love, their hatred, and their envy have now perished; Nevermore will they
have a share In anything done under the sun.

NET Ecclesiastes 9:6 What they loved, as well as what they hated and envied, perished long ago, and they
no longer have a part in anything that happens on earth.
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LXE Ecclesiastes 9:6 also their love, and their hatred, and their envy, have now perished; yea, there is no
portion for them any more for ever in all that is done under the sun.

CSB Ecclesiastes 9:6 Their love, their hate, and their envy have already disappeared, and there is no longer a
portion for them in all that is done under the sun.

ESV Ecclesiastes 9:6 Their love and their hate and their envy have already perished, and forever they have no
more share in all that is done under the sun.

NIV Ecclesiastes 9:6 Their love, their hate and their jealousy have long since vanished; never again will they
have a part in anything that happens under the sun.

NLT Ecclesiastes 9:6 Whatever they did in their lifetime-- loving, hating, envying-- is all long gone. They no
longer play a part in anything here on earth.
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YLT Ecclesiastes 9:6 Their love also, their hatred also, their envy also, hath already perished, and they have
no more a portion to the age in all that hath been done under the sun.

NJB Ecclesiastes 9:6 Their love, their hate, their jealousy, have perished long since, and they will never have
any further part in what goes on under the sun.

NRS Ecclesiastes 9:6 Their love and their hate and their envy have already perished; never again will they
have any share in all that happens under the sun.

NAB Ecclesiastes 9:6 For them, love and hatred and rivalry have long since perished. They will never again
have part in anything that is done under the sun.

GWN Ecclesiastes 9:6 Their love, their hate, and their passions have already vanished. They will never again
take part in anything that happens under the sun.

BBE Ecclesiastes 9:6 Their love and their hate and their envy are now ended; and they have no longer a part
for ever in anything which is done under the sun.

RSV Ecclesiastes 9:6 Their love and their hate and their envy have already perished, and they have no more
for ever any share in all that is done under the sun.

= their love: Ex 1:8 Job 3:17,18 Ps 146:3,4 Pr 10:28 Mt 2:20
= have they: Ec 2:18-23 6:12

Related Passages:

Job 14:10-12 “But man dies and lies prostrate. Man expires, and where is he? 11“As water evaporates from
the sea, And a river becomes parched and dried up, 12So man lies down and does not rise. Until the heavens
are no longer, He will not awake nor be aroused out of his sleep.

Psalm 88:10-12 Will You perform wonders for the dead? Will the departed spirits rise and praise You? Selah.
11 WIill Your lovingkindness be declared in the grave, Your faithfulness in Abaddon? 12 Will Your wonders be
made known in the darkness? And Your righteousness in the land of forgetfulness?

Isaiah 38:18-19 “For Sheol cannot thank You, Death cannot praise You; Those who go down to the pit cannot
hope for Your faithfulness. 19°lt is the living who give thanks to You, as | do today; A father tells his sons
about Your faithfulness.

NO MORE SHARE
IN THIS LIFE

Indeed their love, their hate and their zeal have already perished(CSB - have already disappeared, NIV - have long since
vanished, NLT - is all long gone) - Solomon says some of the earthly experiences which will cease for the dead are love, hate and
zeal (envy, passions). These represent the full range of human emotion and passion. All these earthly experiences end with
death. The passions and emotional involvements of the dead are gone permanently. Death closes the door on such engagement.

and they will no longer have a share in all that is done under the sun- NLT - "They no longer play a part in anything here on
earth." For the dead their share all that is done on the earth has come to an end. Note the two time phrases emphasizing that the
passing of things on earth (under the sun) is total (already perished) and permanent (no longer).

Michael Eaton explains what the dead miss by no longer having a share - One’s portion (AV) or share (RSV) is the measure of joy
and satisfaction that comes through one’s daily activities (cf. Ec 3:22; 5:18, where it is sometimes translated lot), found not in self-
centred pleasures (Ec 2:1-11) but only when taken as the gift of God (Ec 3:22; 5:19). (Borrow Ecclesiastes)

Solomon again reflects on life “under the sun”: Death is not annihilation, but it severs one from earthly affairs. All human emotion,
ambition, relationships, and influence stop. From an “under the sun” viewpoint: Death ends opportunity (unlike life, which still has
“hope”™—v.4). This reality demands that we live wisely and urgently now. Solomon doesn’t deny an afterlife—see Eccl. 12:7—but he
emphasizes that earthly opportunities don’t continue beyond the grave.

William Barrick - Everyone’s love, hate, and zeal perish from the earth at death (Eccl 9:6). Life will continue on without them. They
no longer participate in the events that mark the passing of time and the advancements of the human race. One’s
“lot/reward/portion” consists of “the measure of joy and satisfaction that comes through one’s daily activities . . . found not in self-
centred pleasures (Eccl 2:1—11) but only when taken as the gift of God (Eccl 3:22; 5:19)."26 The wise person rightly understands
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that the opportunities and joys of this brief life happen only once.

“Before the Door Closes” This verse sobers us. It reminds us: When you die, your chance to act, to influence, to love—ends. What
are you waiting to say? What are you putting off doing for God? Whom are you delaying forgiveness for? Let this verse compel you
to act while you live. There’s a time to love. To serve. To repent. That time is now—before your share is gone.

Ecclesiastes 9:7 Go then, eat your bread in happiness and drink your wine with a cheerful heart; for God has already
approved your works.

KJV Ecclesiastes 9:7 Go thy way, eat thy bread with joy, and drink thy wine with a merry heart; for God now
accepteth thy works.

NKJ Ecclesiastes 9:7 Go, eat your bread with joy, And drink your wine with a merry heart; For God has
already accepted your works.

NET Ecclesiastes 9:7 Go, eat your food with joy, and drink your wine with a happy heart, because God has
already approved your works.
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LXE Ecclesiastes 9:7 Go, eat thy bread with mirth, and drink thy wine with a joyful heart; for now God has
favourably accepted thy works.

CSB Ecclesiastes 9:7 Go, eat your bread with pleasure, and drink your wine with a cheerful heart, for God
has already accepted your works.

ESV Ecclesiastes 9:7 Go, eat your bread with joy, and drink your wine with a merry heart, for God has already
approved what you do.

NIV Ecclesiastes 9:7 Go, eat your food with gladness, and drink your wine with a joyful heart, for it is now that
God favors what you do.

NLT Ecclesiastes 9:7 So go ahead. Eat your food with joy, and drink your wine with a happy heart, for God
approves of this!

YLT Ecclesiastes 9:7 Go, eat with joy thy bread, and drink with a glad heart thy wine, for already hath God
been pleased with thy works.

NJB Ecclesiastes 9:7 So, eat your bread in joy, drink your wine with a glad heart, since God has already
approved your actions.

NRS Ecclesiastes 9:7 Go, eat your bread with enjoyment, and drink your wine with a merry heart; for God has
long ago approved what you do.

NAB Ecclesiastes 9:7 Go, eat your bread with joy and drink your wine with a merry heart, because it is now
that God favors your works.

GWN Ecclesiastes 9:7 Go, enjoy eating your food, and drink your wine cheerfully, because God has already
accepted what you've done.

BBE Ecclesiastes 9:7 Come, take your bread with joy, and your wine with a glad heart. God has taken
pleasure in your works.

RSV Ecclesiastes 9:7 Go, eat your bread with enjoyment, and drink your wine with a merry heart; for God has

already approved what you do.

s Go: Ge 12:19 Mk 7:29 Joh 4:50
= eat: Ec 2:24-26 3:12,13 5:18 8:15 10:19 De 12:7,12 16:14,15 1Ki 8:66 1Ch 16:1-3 29:21-23 2Ch 30:23-27 Ne 8:10-12
s for: Ge 4:4,5 Ex 24:8-11 Lu 11:41 Ac 10:35

Related Passages:

Ecclesiastes 2:24 (Ecclesiastes 2:24) - [Copy][Go][to List]



(2:24) There is nothing better for a man than to eat and drink and tell himself that his labor is good. This also |
have seen that it is from the hand of God.

Ecclesiastes 3:12-13 (Ecclesiastes 3:12-13) - [Copy][Go][to List]

(3:12-13) 12l know that there is nothing better for them than to rejoice and to do good in one’s lifetime;
13moreover, that every man who eats and drinks sees good in all his labor—it is the gift of God.

Psalms 104:14-15 (Psalm 104:14-15) - [Copy][Go][to List]

(104:14-15) 14He causes the grass to grow for the cattle, And vegetation for the labor of man, So that he may
bring forth food from the earth, 15And wine which makes man’s heart glad, So that he may make his face
glisten with oil, And food which sustains man’s heart.

1 Timothy 6:17 (1 Timothy 6:17) - [Copy][Go][to List]

(6:17) Instruct those who are rich in this present world not to be conceited or to fix their hope on the
uncertainty of riches, but on God, who richly supplies us with all things to enjoy.

Nehemiah 8:10 (Nehemiah 8:10) - [Copy][Go][to List]

(8:10) Then he said to them, “Go, eat of the fat, drink of the sweet, and send portions to him who has nothing
prepared; for this day is holy to our Lord. Do not be grieved, for the joy of the LORD is your strength.”

JOY SANCTIONED
BY GOD

Go then, eat your bread in happiness and drink your wine with a cheerful heart- Since life is short and death is certain,
Solomon now breaks in with 3 exhortations in the form of commands (in the Septuagint these commands are aorist imperative
calling for the reader to "Just Do It!" "Don't procrastinate!"). Solomon would say don’t remain passive or paralyzed by fear of death
—get up and live!

Because death is certain, life must be cherished. It doesn’t promote reckless pleasure—but grateful, God-centered enjoyment of:
Food, Fellowship, Ordinary life

For (term of explanation) God has already approved your works- Why obey those commands? ESV says "God has already
approved what you do." God is not opposed to your enjoyment of life’s gifts—He has already approved such gladness when done in
reverent, faithful living.

Michael Eaton explains that "What had previously been put as advice (Ec 2:24-26; 3:12f., 22; 5:18-20) is now an urgent summons
to action. The believer must give himself to a contented life (cf. comments on eat under Ec 5:18) and to a joyful life (cf. also 11:9).
The basis of contentment is that God has already approved what you do. This almost Pauline touch is the nearest the Preacher
came to a doctrine of justification by faith. Man has but to receive contentment as God’s gift (cf. Ec 3:13); God will approve of him
and his works. The believer is not struggling for acceptance; he is ‘already’ accepted. On that basis (moving from Paul to James,
one might say) the wise man ‘works with all his might’ (Ec 9:10). (Borrow Ecclesiastes)

Tommy Nelson explains "In the last chapter Solomon told us to stay poised, do the right thing, and fly by the panel. In verse 7 of
chapter 9, Solomon gives us three key insights. Go then, eat your bread in happiness, and drink your wine with a cheerful heart; for
God has already approved your works.

At first this may seem odd. Is Solomon telling us to bury our heads in the sand and ignore the tragic nature of life? Is he saying we
should try to dull the pain with pleasure? Again, as Augustine said, we are to translate Scripture with other Scripture. And in other
passages in the Bible, we are clearly told not to get drunk and fall into debauchery. So what is Solomon talking about? He's saying
the same thing he has already told us. We should go out with some buddies, have a good meal, and wash it down with a little
Columbian coffee and a couple of dips of Rocky Road. Enjoy life right now even though you got laid off yesterday. Spend some time
with good friends. You don't know why yesterday happened. You don't know what tomorrow holds. Jesus said, "Tomorrow will care
for itself" (Matt. 6:34). Right now, God will take care of you. And God approves of your enjoying life. That's what the end of verse 7
means. Many Christians live as if it is a sin to enjoy life. But God created the world for us to enjoy. When Howard Hendricks said
most Christians' faces would make a great cover for the Book of Lamentations, he was right. It's OK to be a believer and have a
good time. Do you know what the word "Eden" means? "Eden" is Hebrew for "delight.” God gave trees that were good for food and
a delight to the eyes. He gave woman to man and man to woman. It was wonderful. One of the reasons God created the world was
for our enjoyment. "For everything created by God is good, and nothing is to be rejected if it is received with gratitude" (1 Tim. 4:4).
Too often, Christians today equate fun with sin and misery with righteousness. But the Bible says that "In [God's] presence is
fullness of joy; / In [God's] right hand there are pleasures forever" (Ps. 16:11). Some of this confusion may come because people
often only see one side of a biblical command. They see that God warns us to stay sexually pure, but they miss that He also
commands us to enjoy sex in marriage. They see that God commands us to keep our speech wholesome, but they don't see that we
should enjoy conversation. They don't want to be unequally yoked, but they miss that we are to bind ourselves to some good
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buddies and have a good time. | think some Christians try to make themselves feel safe by keeping all the rules. They are frightened
by life and by their freedom in Christ. They haven't yet understood that obedience to God does not alienate them from the delights of
life. In fact, loving God only enhances our experience of real pleasure.

(See A Life Well Lived: A Study of the Book of Ecclesiastes - Page 146

William Barrick - Joy refrains in Ecclesiastes manifest a growing crescendo from the first (Eccl 2:24—26) to the last (Eccl 11:7-10).
In this refrain, comparison (“nothing better,” Eccl 2:24) gives way to command (“eat,” “drink,” “enjoy”). Solomon issues “an urgent
summons to action”27 for the righteous to delight in God'’s gifts “under the sun.” The very first command is “Go!” “It's a wakeup call.
There’s no time to waste. Stop your complaining! Stop nursing your anger! Stop brooding about your problems! Get over your
anxiety!”28 After all, “Why should anyone who truly fears God have the joy of life stolen out from under him because of the
unresolved perplexities still remaining in the partially disclosed plan of God?”"29 Solomon’s advice coincides with the early church’s
behavior (Acts 2:46) and the Apostle Paul’s injunctions (Phil 4:4; 1 Tim 4:1-4).

William Barrick - Eccl 9:7 concludes with the thought that God has “approved” mankind’s labors. “Approved” translates a Hebrew
term that refers to divine acceptance, will, or favor. Enjoyment of the divine gifts in life “under the sun” belongs preeminently to those
who do the divine will, who please God, who are recipients of His gracious favor. “God approves only that which is in conformity to
his will and character.”36 The imperatives in these verses direct the believer to pursue only those things that God identifies as
receiving His stamp of approval. “Already” might be taken as “long ago”—perhaps a reference to creation and God’s blessing upon
man and the gifts of wife, food, and clothing.37 The imperative “Enjoy life” (Eccl 9:9; literally,“See life”), means “experience life.”38

God Wants You to Enjoy Life” Too often we live with anxiety, guilt, or fear, unsure if we're allowed to enjoy anything. Solomon
says: God has already said yes to the simple pleasures of life—when they are received in reverence. Eat your bread with joy. Drink
your cup with gratitude.Don’t feel guilty for smiling, laughing, or celebrating small things. These aren’t just distractions from death—
they’re gifts from God in the face of it.

Ecclesiastes 9:8 Let your clothes be white all the time, and let not oil be lacking on your head.

KJV Ecclesiastes 9:8 Let thy garments be always white; and let thy head lack no ointment.
NKJ Ecclesiastes 9:8 Let your garments always be white, And let your head lack no oil.
NET Ecclesiastes 9:8 Let your clothes always be white, and do not spare precious ointment on your head.
BGT Ecclesiastes 9:8 v movT kaup OTWOOV U Tl 00U AEUK KO AQIOV TT KEPOA V OOU I OTEPNC TW
LXE Ecclesiastes 9:8 Let thy garments be always white; and let not oil be wanting on thine head.
CSB Ecclesiastes 9:8 Let your clothes be white all the time, and never let oil be lacking on your head.
ESV Ecclesiastes 9:8 Let your garments be always white. Let not oil be lacking on your head.
NIV Ecclesiastes 9:8 Always be clothed in white, and always anoint your head with oil.
NLT Ecclesiastes 9:8 Wear fine clothes, with a splash of cologne!
YLT Ecclesiastes 9:8 At all times let thy garments be white, and let not perfume be lacking on thy head.
NJB Ecclesiastes 9:8 At all times, dress in white and keep your head well scented.
NRS Ecclesiastes 9:8 Let your garments always be white; do not let oil be lacking on your head.
NAB Ecclesiastes 9:8 At all times let your garments be white, and spare not the perfume for your head.
GWN Ecclesiastes 9:8 Always wear clean clothes, and never go without lotion on your head.
BBE Ecclesiastes 9:8 Let your clothing be white at all times, and let not your head be without oil.
RSV Ecclesiastes 9:8 Let your garments be always white; let not oil be lacking on your head.

= thy garments: 2Sa 19:24 Es 8:15 Rev 3:4,5 7:9,13,14 16:15 19:8,14

= let thy head: Ru 3:3 2Sa 14:2 Da 10:3 Am 6:6 Mt 6:17 Lu 7:46

Related Passages:

Psalms 23:5 (Psalm 23:5) - [Copy][Go][to List]
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(23:5) You prepare a table before me in the presence of my enemies; You have anointed my head with oil; My
cup overflows.

Psalms 104:15 (Psalm 104:15) - [Copy][Go][to List]

(104:15) And wine which makes man’s heart glad, So that he may make his face glisten with oil, And food
which sustains man’s heart.

Isaiah 61:3 (Isaiah 61:3) - [Copy][Go][to List]

(61:3) To grant those who mourn in Zion, Giving them a garland instead of ashes, The oil of gladness instead
of mourning, The mantle of praise instead of a spirit of fainting. So they will be called oaks of righteousness,
The planting of the LORD, that He may be glorified.

Matthew 6:17 (Matthew 6:17) - [Copy][Gol][to List]

(6:17) “But you, when you fast, anoint your head and wash your face

THE DAILY CELEBRATION
OF LIFE

Let your clothes be white all the time, and let not oil be lacking on your head Wearing white garments indicates the attire of
celebration and comfort. The fragrant oil calls to mind welcome hospitality (Ps 23:5), unity and blessing (Ps 133:1-3), and gladness
(Isa 61:3). Ecclesiastes 9:8 uses imagery from Hebrew culture to convey the idea of living not in mourning, but in joy. : White
clothing, worn at feasts and special occasions, represents a life marked by joy, not sorrow. Solomon calls us to continual inner
celebration, despite life’s brevity. Contrast: Mourners wore sackcloth (black), not white. Oil on the head was a sign of gladness,
blessing, and vitality (see Psalm 23:5, 133:2). This command urges us to live fully and joyfully, maintaining a spirit of festivity and
purpose, not of depression.

Godly joy is not just permitted
—it is prescribed.

Tommy Nelson explains "If you were going to a feast in Solomon's time, you would wear white clothes and anoint your head with
oil. Solomon is telling us to party. Solomon is saying to enjoy life as much as you can. (A_Life Well Lived: A Study of the Book of
Ecclesiastes - Page 148)

“Dress Your Days in Joy” This verse is Solomon’s way of saying: “Don’t walk through life in funeral clothes. You've been given life.
Celebrate it.” Your life may not be perfect. The world is broken. But: God has given you this moment, He has blessed you with
provision, And He invites you to live joyfully, not grimly. Wearing white and anointing your head isn'’t literal—it's a metaphor for
choosing a posture of joy and hope. Let your soul wear white today. God delights in your delight when it honors Him. Gratitude
makes every day a feast.

Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with the woman whom you love all the days of your fleeting life which He has given to you
under the sun ; for this is your reward in life and in your toil in which you have labored under the sun.

KJV Ecclesiastes 9:9 Live joyfully with the wife whom thou lovest all the days of the life of thy vanity, which he
hath given thee under the sun, all the days of thy vanity: for that is thy portion in this life, and in thy labour
which thou takest under the sun.

NKJ Ecclesiastes 9:9 Live joyfully with the wife whom you love all the days of your vain life which He has
given you under the sun, all your days of vanity; for that is your portion in life, and in the labor which you
perform under the sun.

NET Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with your beloved wife during all the days of your fleeting life that God has
given you on earth during all your fleeting days; for that is your reward in life and in your burdensome work on
earth.
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LXE Ecclesiastes 9:9 And see life with the wife whom thou lovest all the days of the life of thy vanity, which
are given thee under the sun: for that is thy portion in thy life, and in thy labour wherein thou labourest under
the sun.

CSB Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with the wife you love all the days of your fleeting life, which has been given
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to you under the sun, all your fleeting days. For that is your portion in life and in your struggle under the sun.

ESV Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with the wife whom you love, all the days of your vain life that he has given
you under the sun, because that is your portion in life and in your toil at which you toil under the sun.

NIV Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with your wife, whom you love, all the days of this meaningless life that God
has given you under the sun--all your meaningless days. For this is your lot in life and in your toilsome labor
under the sun.

NLT Ecclesiastes 9:9 Live happily with the woman you love through all the meaningless days of life that God
has given you under the sun. The wife God gives you is your reward for all your earthly toil.

YLT Ecclesiastes 9:9 See life with the wife whom thou hast loved, all the days of the life of thy vanity, that He
hath given to thee under the sun, all the days of thy vanity, for it is thy portion in life, even of thy labour that
thou art labouring at under the sun.

NJB Ecclesiastes 9:9 Spend your life with the woman you love, all the days of futile life God gives you under
the sun, throughout your futile days, since this is your lot in life and in the effort you expend under the sun.

NRS Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with the wife whom you love, all the days of your vain life that are given you
under the sun, because that is your portion in life and in your toil at which you toil under the sun.

NAB Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with the wife whom you love, all the days of the fleeting life that is granted you
under the sun. This is your lot in life, for the toil of your labors under the sun.

GWN Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with your wife, whom you love, during all your brief, pointless life. God has
given you your pointless life under the sun. This is your lot in life and what you get for the hard work that you
do under the sun.

BBE Ecclesiastes 9:9 Have joy with the woman of your love all the days of your foolish life which he gives you
under the sun. Because that is your part in life and in your work which you do under the sun.

RSV Ecclesiastes 9:9 Enjoy life with the wife whom you love, all the days of your vain life which he has given
you under the sun, because that is your portion in life and in your toil at which you toil under the sun.

= with the wife: Pr 5:18,19 18:22 19:14 Mal 2:15
= all the days of the life: Ec 6:12 Ps 39:5 144:4
= for: Ec 2:10,24 3:13,22 5:18

Related Passages:

Genesis 2:18 (Genesis 2:18) - [Copy][Go][to List]

(2:18) Then the LORD God said, “It is not good for the man to be alone; | will make him a helper suitable for
him.”

Proverbs 5:18-19 (Proverbs 5:18-19) - [Copy][Go][to List]

(5:18-19) 18Let your fountain be blessed, And rejoice in the wife of your youth. 19As a loving hind and a
graceful doe, Let her breasts satisfy you at all times; Be exhilarated always with her love.

1 Peter 3:7 (1 Peter 3:7) - [Copy][Go][to List]

(3:7) You husbands in the same way, live with your wives in an understanding way, as with someone weaker,
since she is a woman; and show her honor as a fellow heir of the grace of life, so that your prayers will not be
hindered.

Ecclesiastes 4:9-11 (Ecclesiastes 4:9-11) - [Copy][Go][to List]

(4:9-11) 9Two are better than one because they have a good return for their labor. 10For if either of them
falls, the one will lift up his companion. But woe to the one who falls when there is not another to lift him up.
11Furthermore, if two lie down together they keep warm, but how can one be warm alone?

Song of Solomon 8:7 (Songs 8:7) - [Copy][Go][to List]

(8:7) “Many waters cannot quench love, Nor will rivers overflow it; If a man were to give all the riches of his
house for love, It would be utterly despised.”

Enjoy life with the woman whom you love all the days of your fleeting life which He has given to you under the sunRejoice
in relational love, especially in marriage, as a divine gift in a fleeting world. Solomon affirms that even though death is inevitable, life
still offers sacred joy in relationships, and these are not to be neglected. Your life and wife (or husband) are gifts, not guarantees—
so treasure them while they last.



for this is your reward in life and in your toil in which you have labored under the sun- Reward speaks of portion, share,
inheritance and points to relational joy as part of your divinely allotted inheritance.

Tommy Nelson Man, enjoy your wife. Woman, enjoy your husband. Even though life is fleeting, enjoy your family and your kids. Isn't
that some good counsel? Don't let today be darkened by the fact that you don't know everything. Enjoy right now. A few weeks from
now, I'm going to meet my best buddy from high school at the airport. We are going to drive down to Waco, Texas, and go to our
thirtieth high school reunion. I'm looking forward to it. This summer my wife and | are going to fly to Cape Cod. | will rent a car, and
we'll drive to the place where my son plays in the Cape Cod League. We'll stay in a little bungalow on the beach. Before the sun
comes up, I'll get up and go to this place called The White Hen and drink some terrific coffee and watch the dawn. Then I'll put on my
running clothes and run up one of the most beautiful paths you've ever seen. | hope the world doesn't end. Maybe it will, but if it
doesn't, I'm sure going to enjoy Cape Cod....I am enjoying my life right now. Why is this perspective so important? The other day |
counseled a young, handsome guy in our church. He's healthy and doesn't have any bald spots. He's married to a lovely woman
and has two wonderful little boys. He is about to throw it all away by being harsh and cruel to his wife. | looked at him and asked him
how old he was. He told me he was thirty-four. Here is this young guy who is risking everything good in his life because he can't
keep his angry mouth shut. | told him he needed to deal with his hostility and not squander his life through stupidity and sin. You only
get one go-around. | want to live well and then die with a big smile on my face that the mortician will have to carve off. (See A Life
Well Lived: A Study of the Book of Ecclesiastes - Page 148)

William Barrick - Eccl 9:9 commands the enjoyment of marital bliss with one’s wife (cp. Prov 5:15— 19). Some interpreters take it
as advising discretion regarding one’s choice of companion prior to marriage, rather than speaking of life with a woman after
marriage.31 Leupold believes that the absence of the definite article suggests that the writer directs the instruction to the unmarried
who should marry in order to enjoy God’s gift.32 However, other passages use the word “woman” without the definite article in
contexts demanding the meaning of “wife” (e.g., Gen 24:7; Ruth 4:13; 1 Sam 18:27). The object of “enjoy” is “life,” not “woman.” A
partnership exists through which to enjoy life. Without his wife, a man cannot experience the fullness of the God-designed life.33
Other documents from the Ancient Near East echo these same elements of joy in life—e.g., the Epic of Gilgamesh (ca. 2000
B.C.):34

Thou, Gilgamesh, let full be thy belly, Make thou merry by day and by night. Of each day make thou a feast of rejoicing, Day and
night dance thou and play!

Let thy garments be sparkling fresh,

Thy head be washed; bathe thou in water.

Let thy spouse delight in thy bosom!
For this is the task of [mankind]!
Solomon observes these same aspects of life on his own without the necessity of borrowing from the epic of Gilgamesh.35
Noteworthy for its absence in the Epic of Gilgamesh, man’s work or labor stands out in Ecclesiastes. Work forms a significant aspect
of God-given joys. Solomon does not treat labor as either a curse or an option. Scripture stresses
« the dignity of labor as part of God’s design from creation (Gen 2:15; Eccl 9:7)
« the necessity of work in a fallen world (Gen 3:17-19; Ps 104:14, 23; 2 Thess 3:10— 12)
« the essentiality of the cycle of work and rest (Exod 20:9—10; 23:12; Eccl 5:12)
« the festivity arising from receiving the fruit of one’s labors (Exod 23:16; Deut 16:13—15; Eccl 3:13; 9:7-9)
« the spirituality of work guided by the Spirit of God (Exod 31:3-5; 36:2-8; Rom 16:3, 6, 9, 12; Eph 4:12; Col 3:23)
« the community for which work provides (Deut 24:19; Prov 31:10-31; Eccl 4:9; Acts 20:35; Eph 4:28)
« the profitability of labor (Prov 14:23; Luke 10:7)
« the prosperity that results from labor with God’s blessing (Deut 30:9; Ps 90:17; Prov 13:11)
William Barrick - Eccl 9:7 concludes with the thought that God has “approved” mankind’s labors. “Approved” translates a Hebrew
term that refers to divine acceptance, will, or favor. Enjoyment of the divine gifts in life “under the sun” belongs preeminently to those
who do the divine will, who please God, who are recipients of His gracious favor. “God approves only that which is in conformity to
his will and character.”36 The imperatives in these verses direct the believer to pursue only those things that God identifies as
receiving His stamp of approval. “Already” might be taken as “long ago”—perhaps a reference to creation and God’s blessing upon
man and the gifts of wife, food, and clothing.37 The imperative “Enjoy life” (Eccl 9:9; literally,“See life”), means “experience life.”38

Words and phrases characteristic of the entire Solomonic treatise occur here: “fleeting life,” “He has given,” “under the sun,” “your
7 your toil,” and “labored.” Such clustering of concepts draws our attention back to Solomon’s original question (Eccl

» o,

reward,” “in life,
1:3). The six enjoyments in 9:7-9 represent the advantages. Note, also, the references to the individual’s attitude or manner of
enjoyment: “in happiness,” “with a cheerful heart,” experiencing God’s approval, and a woman “whom you love.”

“Love Is Part of Your Reward” Solomon reminds us: Don’t neglect the relationships that make life sweet. Especially your marriage
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—God has given you this person to walk beside you through joy and pain, labor and rest. Love isn’t a luxury—it’'s a gift from God to
be honored, nurtured, and enjoyed. In a culture that idolizes independence or treats marriage lightly, Ecclesiastes says: Life is short.
Love well. Hold nothing back. Marriage and love are gifts to be enjoyed—not merely endured. Cherish your spouse now—life is
fleeting. Invest time and energy in your spouse—don’t wait for “someday.” Express affection and gratitude regularly. Pray with your
spouse and seek to reflect God's joy in your home.

Ecclesiastes 9:10 Whatever your hand finds to do, do it with all your might; for there is no activity or planning or
knowledge or wisdom in Sheol where you are going.

grave, whither thou goest.

NKJ Ecclesiastes 9:10 Whatever your hand finds to do, do it with your might; for there is no work or device or
knowledge or wisdom in the grave where you are going.

NET Ecclesiastes 9:10 Whatever you find to do with your hands, do it with all your might, because there is
neither work nor planning nor knowledge nor wisdom in the grave, the place where you will eventually go.
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LXE Ecclesiastes 9:10 Whatsoever thine hand shall find to do, do with all thy might; for there is no work, nor
device, nor knowledge, nor wisdom, in Hades wither thou goest.

CSB Ecclesiastes 9:10 Whatever your hands find to do, do with all your strength, because there is no work,
planning, knowledge, or wisdom in Sheol where you are going.

ESV Ecclesiastes 9:10 Whatever your hand finds to do, do it with your might, for there is no work or thought or
knowledge or wisdom in Sheol, to which you are going.

NIV Ecclesiastes 9:10 Whatever your hand finds to do, do it with all your might, for in the grave, where you
are going, there is neither working nor planning nor knowledge nor wisdom.

NLT Ecclesiastes 9:10 Whatever you do, do well. For when you go to the grave, there will be no work or
planning or knowledge or wisdom.

YLT Ecclesiastes 9:10 All that thy hand findeth to do, with thy power do, for there is no work, and device, and
knowledge, and wisdom in Sheol whither thou art going.

NJB Ecclesiastes 9:10 Whatever work you find to do, do it with all your might, for there is neither achievement,
nor planning, nor science, nor wisdom in Sheol where you are going.

NRS Ecclesiastes 9:10 Whatever your hand finds to do, do with your might; for there is no work or thought or
knowledge or wisdom in Sheol, to which you are going.

NAB Ecclesiastes 9:10 Anything you can turn your hand to, do with what power you have; for there will be no
work, nor reason, nor knowledge, nor wisdom in the nether world where you are going....

GWN Ecclesiastes 9:10 Whatever presents itself for you to do, do it with all your might, because there is no
work, planning, knowledge, or skill in the grave where you're going.

BBE Ecclesiastes 9:10 Whatever comes to your hand to do with all your power, do it because there is no
work, or thought, or knowledge, or wisdom in the place of the dead to which you are going.

RSV Ecclesiastes 9:10 Whatever your hand finds to do, do it with your might; for there is no work or thought

or knowledge or wisdom in Sheol, to which you are going.

= thy hand: Nu 13:30 1Ch 22:19 28:20 29:2,3 2Ch 31:20,21 Ezr 6:14,15 Ne 2:12-20 3:1-16 4:2,6,9-13,17-23 13:8-31 Ps 71:15-
18 Jer 29:13 Mt 6:33 Joh 4:34 Ro 12:11 15:18-20 1Co 9:24,26 1Co 15:10 16:10 Eph 5:16 Col 3:23 2Pe 1:12-15
» for: Ec 9:5,6 11:3 Job 14:7-12 Ps 6:5 88:10-12 Isa 38:18,19 Joh 9:4 Ac 20:25-31

Related Passages:

Ecclesiastes 3:22 (Ecclesiastes 3:22) - [Copy][Go][to List]
(3:22) | have seen that nothing is better than that man should be happy in his activities, for that is his lot. For



who will bring him to see what will occur after him?

Colossians 3:23-24 (Colossians 3:23-24) - [Copy][Go][to List]

(3:23-24) 23Whatever you do, do your work heartily, as for the Lord rather than for men, 24knowing that from
the Lord you will receive the reward of the inheritance. It is the Lord Christ whom you serve.

John 9:4 (John 9:4) - [Copy][Go][to List]

(9:4) “We must work the works of Him who sent Me as long as it is day; night is coming when no one can
work.

Proverbs 10:4 (Proverbs 10:4) - [Copy][Go][to List]

(10:4) Poor is he who works with a negligent hand, But the hand of the diligent makes rich.

2 Timothy 4:7 (2 Timothy 4:7) - [Copy][Go][to List]

(4:7) | have fought the good fight, | have finished the course, | have kept the faith;

THIS IS YOUR MOMENT
DO IT WITH ALL YOUR MIGHT

Whatever your hand finds to do, do it with all your might; Solomon reminds us that earthly life is limited, and death will bring an
end to all human action. So, do all you can—while you still can. Whatever opportunity or responsibility God places before you—take
it seriously. Don’t do the bare minimum—put your whole heart and effort into your work, knowing your time is short.

Tommy Nelson Solomon says this is your only chance on this planet, so do what you do well. Note the progression in these verses:
activity, planning, and wisdom. Wisdom is the ability to see. Planning is the ability to organize. Activity is the ability to initiate,
persevere, and accomplish goals. Men and women are made to envision, to plan, and to do. God told Adam to enjoy life and
cultivate the garden—He gave him work to do (and this is before the Fall). Solomon says that work is one of the areas that we can
enjoy. Paul emphasized this when he said, "Whatever you do, do your work heartily, as for the Lord rather than for men" (Col. 3:23).
Work hard, be loyal, and do a good job. Do so well at your work that the company can't imagine life without you. Create something
worthwhile with your life....It doesn't matter if you are working on an assembly line, at a convenience store, in an office, or out on the
land; do your work well before the Lord. If you can't, then quit and go find a place where you can. Pour yourself into it and be the
greatest at whatever you do. (See A Life Well Lived: A Study of the Book of Ecclesiastes - Page 159

for there is no activity or planning or knowledge or wisdom in Sheol where you are going.Death is a place where human
enterprise ceases. There is no further contribution to life’s projects.

Solomon's theology here is deeply practical: Life is short. Death is certain. So work hard now, because you won't be able to serve or
contribute after you're gone. This isn't a call to frantic striving, but to faithful, wholehearted effort. It parallels: Jesus’ words: “We
must work... while it is day” (John 9:4). Paul’s exhortation: “Whatever you do, do it heartily, as for the Lord...” (Col. 3:23).

William Barrick - Eccl 9:10 takes up the thought of Eccl 9:4—6 and anticipates the conclusion to Ecclesiastes 11:1-12:8.39 Sheol
(in this context, the grave and the cessation of all bodily functions characteristic of a living person) does not offer opportunities for
labor, activity, planning, applying knowledge, or increasing wisdom. Solomon does not deny immortality nor does he eliminate the
activities of departed spirits, whether in a place of the righteous dead or a place of the unrighteous dead. He focuses on entering
into life “under the sun” wholeheartedly and identifies divine gifts which one can only use or enjoy “under the sun.” As Tidball
remarks, “Let us use them! If we don’t use them here, it is certain that we won'’t get the opportunity to use them in the hereafter.”40
Even greater yet is the fact that “If we do not enjoy God’s gifts, we dishonor the Giver.”41 First Corinthians 10:31 enjoins believers to
“do all to the glory of God,” while eating and drinking—indeed, in “whatever you do” (cp. Ps 118:24).

"While You Still Can” You have one life. One opportunity to love, serve, write, build, care, encourage, and labor. After you’re gone,
there’s no more contribution to this world’s story. So Solomon urges: “Do it now. Do it fully. Do it for God.” Whether folding laundry or
preaching sermons, whether raising children or digging ditches—your work matters. Do it with all your might, because time is
short. There is no redo after death—this is your season to labor. Godly diligence reflects trust in God’s purpose for your life. Put your
best effort into your work—even (Especially) if unseen.

Ecclesiastes 9:11 | again saw under the sun that the race is not to the swift and the battle is not to the warriors, and
neither is bread to the wise nor wealth to the discerning nor favor to men of ability; for time and chance overtake them all.

KJV Ecclesiastes 9:11 | returned, and saw under the sun, that the race is not to the swift, nor the battle to the
strong, neither yet bread to the wise, nor yet riches to men of understanding, nor yet favour to men of skill; but
time and chance happeneth to them all.
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NKJ Ecclesiastes 9:11 | returned and saw under the sun that-- The race is not to the swift, Nor the battle to the
strong, Nor bread to the wise, Nor riches to men of understanding, Nor favor to men of skill; But time and
chance happen to them all.

NET Ecclesiastes 9:11 Again, | observed this on the earth: the race is not always won by the swiftest, the
battle is not always won by the strongest; prosperity does not always belong to those who are the wisest,
wealth does not always belong to those who are the most discerning, nor does success always come to those
with the most knowledge— for time and chance may overcome them all.

BGT Ecclesiastes 9:11 1 otpewa Kax €d0ov M TV AoV TI 0 TO G KO ¢oIg  Op HOG KX O TO G BUVKTO G
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LXE Ecclesiastes 9:11 | returned, and saw under the sun, that the race is not to the swift, nor the battle to the
strong, nor yet bread to the wise, nor yet wealth to men of understanding, nor yet favour to men of knowledge;
for time and chance will happen to them all.

CSB Ecclesiastes 9:11 Again | saw under the sun that the race is not to the swift, or the battle to the strong, or
bread to the wise, or riches to the discerning, or favor to the skillful; rather, time and chance happen to all of
them.

ESV Ecclesiastes 9:11 Again | saw that under the sun the race is not to the swift, nor the battle to the strong,
nor bread to the wise, nor riches to the intelligent, nor favor to those with knowledge, but time and chance
happen to them all.

NIV Ecclesiastes 9:11 | have seen something else under the sun: The race is not to the swift or the battle to
the strong, nor does food come to the wise or wealth to the brilliant or favor to the learned; but time and
chance happen to them all.

NLT Ecclesiastes 9:11 | have observed something else under the sun. The fastest runner doesn't always win
the race, and the strongest warrior doesn't always win the battle. The wise sometimes go hungry, and the
skillful are not necessarily wealthy. And those who are educated don't always lead successful lives. It is all
decided by chance, by being in the right place at the right time.

YLT Ecclesiastes 9:11 | have turned so as to see under the sun, that not to the swift is the race, nor to the
mighty the battle, nor even to the wise bread, nor even to the intelligent wealth, nor even to the skilful grace,
for time and chance happen with them all.

NJB Ecclesiastes 9:11 Another thing | have observed under the sun: that the race is not won by the
speediest, nor the battle by the champions; it is not the wise who get food, nor the intelligent wealth, nor the
learned favour: chance and mischance befall them all.

NRS Ecclesiastes 9:11 Again | saw that under the sun the race is not to the swift, nor the battle to the strong,
nor bread to the wise, nor riches to the intelligent, nor favor to the skillful; but time and chance happen to them
all.

NAB Ecclesiastes 9:11 Again | saw under the sun that the race is not won by the swift, nor the battle by the
valiant, nor a livelihood by the wise, nor riches by the shrewd, nor favor by the experts; for a time of calamity
comes to all alike.

GWN Ecclesiastes 9:11 | saw something else under the sun. The race isn't won by fast runners, or the battle
by heroes. Wise people don't necessarily have food. Intelligent people don't necessarily have riches, and
skilled people don't necessarily receive special treatment. But time and unpredictable events overtake all of
them.

BBE Ecclesiastes 9:11 And again | saw under the sun that the reward goes not to him who is quick, or the
fruits of war to the strong; and there is no bread for the wise, or wealth for men of learning, or respect for those
who have knowledge; but time and chance come to all.

RSV Ecclesiastes 9:11 Again | saw that under the sun the race is not to the swift, nor the battle to the strong,
nor bread to the wise, nor riches to the intelligent, nor favor to the men of skill; but time and chance happen to
them all.

= returned: Ec 2:12 4:1,4 Mal 3:18



= that the race: 1Sa 17:50 2Sa 2:18-23 17:14,23 Ps 33:16,17 73:6,7 147:10,11 Jer 9:23 46:6 Am 2:14-16
= but: Ec 2:14,15 3:14,17 7:13 1Sa 2:3-10 Job 5:11-14 34:29 Pr 21:30,31 La 3:37,38 Da 4:35 Eph 1:11

| again saw under the sun that the race is not to the swift and the battle is not to the warriors, and neither is bread to the
wise nor wealth to the discerning nor favor to men of ability; for time and chance overtake them all.

David Hubbard - This set of supreme virtues (swift...warriors...wise...discerning...ability) is not always enough. Timing (“time,” see
Ec 3:1) may upset the best of plans and the keenest of abilities. “Chance” is the unavoidable and unforeseen circumstance. (Borrow
Ecclesiastes)

Tommy Nelson You also need to work with wisdom. If you are just working to be successful and wealthy, you could be in for a rude
awakening....Work hard, but with an asterisk. Even great natural abilities and hard work don't guarantee success. Life is
unpredictable; there isn't any formula you can use that will automatically produce a certain outcome. Time and chance overtake them
all....Jim Elliot focused his life on becoming a missionary. He prepared and organized himself for years before moving to work with
Indian tribes in Ecuador. After only four years on the mission field, he and four other men were killed by the Auca Indians during an
attempt to approach them with the gospel. This righteous man was cut down in the prime of his life....In business you see this
principle of chance all the time. You work hard on a promising project and think the sale is in the bag. Months and months of effort
go into it, along with dozens of letters and phone calls. Then right before the deal is signed, something happens and the whole plan
falls through. The next week, someone calls out of the blue, and you make a sale in less than an hour to a customer you have never
talked to before. Time and chance overtake them all. Who is the biggest guy in the Bible? Goliath. But he was killed by a boy with
a sling. Who is the wealthiest man in the Bible? Solomon. But his life was a disaster. Who's the fastest guy in the Bible? Joab's
brother. But he chased a guy who was bigger than him and ended up being run through by a spear. Who's the handsomest fellow in
the Bible? David's son Absalom, of whom it was said that there wasn't a flaw in him from the bottom of his foot to the top of his head.
He died hanging from a tree. The people with the greatest gifts often end up with the most tragic endings because they're not wise.
So enjoy your life and work hard. But don't think that your natural abilities will give you automatic success.

William Barrick - Life’s Inescapable Ironies (Eccl 9:11-12) Having previously itemized five sets of contrasting individuals in verse
2, Solomon know lists five ironies in Eccl 9:11:

« the swift might not win the race

« the warriors might not win the battle

« the wise might not obtain food (or, earn a living)

« the discerning might not gain wealth

« the skilled might not find favor
These ironies contribute to life’s unpredictability.42 Each irony states the negative first, in order to emphasize it. There is, for
example, no guarantee that the swiftest individual in a race or a chase will be the victor (cp. Amos 2:14—-15; see, also, Pss 33:17;
147:10; Prov 21:31). These ironies lead the reader to consider that God is the One in control of all outcomes. God alone provides
those things that people value: wisdom, victory, food, wealth, favor, influence, and success (1 Sam 17:47; Ps 33:16-17; Rom
9:16).43
“Time and chance” (Eccl 9:11) might express the idea of “timely events.” “Chance” represents an unhappy translation, since it refers
to “a happening,” not to anything like luck or fortune. The word for “time” is not the same one highlighted in chapter 3. This word
occurs only here and in the Solomonic history at 1 Kings 5:4 (Hebrew, Eccl 9:18, “misfortune” is literally “evil occurrence”). In both
contexts the term “chance” takes on the negative connotation of something like the English word “accident.”

Ecclesiastes 9:12 Moreover, man does not know his time: like fish caught in a treacherous net and birds trapped in a
share, so the sons of men are ensnared at an evil time when it suddenly falls on them.

KJV Ecclesiastes 9:12 For man also knoweth not his time: as the fishes that are taken in an evil net, and as
the birds that are caught in the snare; so are the sons of men snared in an evil time, when it falleth suddenly
upon them.

NKJ Ecclesiastes 9:12 For man also does not know his time: Like fish taken in a cruel net, Like birds caught
in a snare, So the sons of men are snared in an evil time, When it falls suddenly upon them.

NET Ecclesiastes 9:12 Surely, no one knows his appointed time! Like fish that are caught in a deadly net, and
like birds that are caught in a snare— just like them, all people are ensnared at an unfortunate time that falls
upon them suddenly.

BGT Ecclesiastes 9:12 Tk ye 0K yv VvOPWITOGTV KXIPpV &XTO GO XB €g 0 Bnpeu pevor v p@IA oTp
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LXE Ecclesiastes 9:12 For surely man also knows not his time: as fishes that are taken in an evil net, and as
birds that are caught in a snare; even thus the sons of men are snared at an evil time, when it falls suddenly
upon them.

CSB Ecclesiastes 9:12 For man certainly does not know his time: like fish caught in a cruel net or like birds
caught in a trap, so people are trapped in an evil time as it suddenly falls on them.

ESV Ecclesiastes 9:12 For man does not know his time. Like fish that are taken in an evil net, and like birds
that are caught in a snare, so the children of man are snared at an evil time, when it suddenly falls upon them.

NIV Ecclesiastes 9:12 Moreover, no man knows when his hour will come: As fish are caught in a cruel net, or
birds are taken in a snare, so men are trapped by evil times that fall unexpectedly upon them.

NLT Ecclesiastes 9:12 People can never predict when hard times might come. Like fish in a net or birds in a
trap, people are caught by sudden tragedy.

YLT Ecclesiastes 9:12 For even man knoweth not his time; as fish that are taken hold of by an evil net, and as
birds that are taken hold of by a snare, like these are the sons of man snared at an evil time, when it falleth
upon them suddenly.

NJB Ecclesiastes 9:12 We do not know when our time will come: like fish caught in the treacherous net, like
birds caught in the snare, just so are we all trapped by misfortune when it suddenly overtakes us.

NRS Ecclesiastes 9:12 For no one can anticipate the time of disaster. Like fish taken in a cruel net, and like
birds caught in a snare, so mortals are snared at a time of calamity, when it suddenly falls upon them.

NAB Ecclesiastes 9:12 Man no more knows his own time than fish taken in the fatal net, or birds trapped in
the snare; like these the children of men are caught when the evil time falls suddenly upon them.

GWN Ecclesiastes 9:12 No one knows when his time will come. Like fish that are caught in a cruel net or
birds caught in a snare, humans are trapped by a disaster when it suddenly strikes them.

BBE Ecclesiastes 9:12 Even man has no knowledge of his time; like fishes taken in an evil net, or like birds
taken by deceit, are the sons of men taken in an evil time when it comes suddenly on them.

RSV Ecclesiastes 9:12 For man does not know his time. Like fish which are taken in an evil net, and like birds
which are caught in a snare, so the sons of men are snared at an evil time, when it suddenly falls upon them.

= man: Ec 8:5-7,11 Lu 19:42-44 2Co 6:2 1Pe 2:12
s fish: Pr 7:22,23 Hab 1:14-17 2Ti 2:26
= the sons: Job 18:8-10 Ps 11:6 73:18-20 Pr 6:15 29:6 Isa 30:13 Lu 12:20,39 17:26-31 21:34-36 1Th 5:3 2Pe 2:12

Moreover, man does not know his time: like fish caught in a treacherous net and birds trapped in a snare, so the sons of
men are ensnared at an evil time when it suddenly falls on them.

Solomon makes the point that no one
can know the timing for life’s ironic moments
-- William Barrick

David Hubbard - Far from being foolproof, unflappable, and immune to failure, the most talented among us can be vulnerable to
mishap on occasion (v. 12). And we have no way of predicting when this may happen—a human being (“man,” Heb. >adam, see 1:3)
“does not know” his or her “time.” (3:1). The apt illustration is drawn from hunting and fishing (see 7:26, where “snares,” “nets,” and
“fetters” describe the wiles of certain women). “Evil time” suggests the unforeseen accident, as in 1 Kings 5:4. “Falls suddenly”
carries on the snaring imagery and shows that “evil time” here has no reference to a wicked era but to an unexpected mishap that
catches any person (“sons of men”) off guard and devastates well-laid plans. (Borrow Ecclesiastes)

Tommy Nelson God will rudely interrupt your life at very inconvenient times. His timing may be perfect for Him, but it often doesn't
seem perfect to us. He has a way of making mincemeat of our plans. If you don't believe me, try this. Take out a sheet of paper and
date it. Now write down all the major things you believe are going to happen in the next year—the projects, trips, goals, events, and
so on. Now save the paper for a year, then reread it and see how many of those things actually happened. It's wonderful to plan; just
don't love your plan more than you love God. Only one thing is certain about a plan; it won't work exactly like you expected it to. Do
right and be wise but be ready to flex. (See A Life Well Lived: A Study of the Book of Ecclesiastes - Page 153
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William Barrick - Solomon makes the point that no one can know the timing for life’s ironic moments (Eccl 9:12). People can be
trapped by circumstances just like a fish caught by a net or a bird caught by a cleverly designed trap. “An evil time” seems by
context to refer to more than just death—other calamities, disasters, and troubles may be included.44 Trouble never comes at a
good time—neither does death. A frugal man planning for his retirement, can leave life “under the sun” without the opportunity to
enjoy it (cp. Luke 12:16-21). The chores for getting one’s house in order before leaving this life might never be completed.
Something will always be left incomplete, absent, lost, or never started. Longman concludes that “human inability drives Paul to
divine grace, while Qohelet ends up in frustration.”45 However, Solomon’s frustration at this point in his discourse is a temporary
reaction, not a permanent one. He later speaks of a conscious awareness of the Creator’s presence (Eccl 12:1), the reality of God’s
future judgment (Eccl 11:9; 12:14), and the return of man’s spirit to God Himself (Eccl 12:7). The fact that God will judge the good as
well as the bad (Eccl 12:14) indicates that God will make some form of distinction between the two beyond the sun.

Ecclesiastes 9:13 Also this | came to see as wisdom under the sun, and it impressed me.

KJV Ecclesiastes 9:13 This wisdom have | seen also under the sun, and it seemed great unto me:

NKJ Ecclesiastes 9:13 This wisdom | have also seen under the sun, and it seemed great to me:

NET Ecclesiastes 9:13 This is what | also observed about wisdom on earth, and it is a great burden to me:
BGT Ecclesiastes 9:13 kot ye T0 To € dov 0OQ av 1T TV AIOV K& pey A OT v TIp G JE

LXE Ecclesiastes 9:13 This | also saw to be wisdom under the sun, and it is great before me:

CSB Ecclesiastes 9:13 | have observed that this also is wisdom under the sun, and it is significant to me:
ESV Ecclesiastes 9:13 | have also seen this example of wisdom under the sun, and it seemed great to me.
NIV Ecclesiastes 9:13 | also saw under the sun this example of wisdom that greatly impressed me:

NLT Ecclesiastes 9:13 Here is another bit of wisdom that has impressed me as | have watched the way our
world works.

YLT Ecclesiastes 9:13 This also | have seen: wisdom under the sun, and it is great to me.

NJB Ecclesiastes 9:13 Here is another example of the wisdom | have acquired under the sun and it strikes me
as important:

NRS Ecclesiastes 9:13 | have also seen this example of wisdom under the sun, and it seemed great to me.
NAB Ecclesiastes 9:13 On the other hand | saw this wise deed under the sun, which | thought sublime.

GWN Ecclesiastes 9:13 | also have seen this example of wisdom under the sun, and it made a deep
impression on me.

BBE Ecclesiastes 9:13 This again | have seen under the sun as wisdom and it seemed great to me.

RSV Ecclesiastes 9:13 | have also seen this example of wisdom under the sun, and it seemed great to me.

= Ec9:116:17:15 8:16

Also this | came to see as wisdom under the sun, and it impressed me - NLT "Here is another bit of wisdom that has impressed
me as | have watched the way our world works."

William Barrick - A Lesson from History (Eccl 9:13—-18) Wisdom forms the theme of the final section of this chapter. In Ec 9:13-18
“wise” and “wisdom” occur a total of seven times. A specific event involving a besieged city and a wise citizen (Eccl 9:14-15)
occupies a key role in the section. On the one hand, the outcome follows the pattern of Eccl 2:16, 4:13-16, and Eccl 9:5—people
will eventually forget the wise and their exploits (cp. Ps 31:12; 41:5). In this particular case, the city was small (Eccl 9:14), making
the forgetting of one of its more significant citizens all the more poignant (cp. Eccl 9:5). (Elizabeth Huwiler, “Ecclesiastes) On the
other hand, wisdom does produce results, including the saving of lives even during a time of war (cp. Eccl 7:12; Prov 20:18; 21:22;
24:5-6). A similar situation arose at Abel Beth-Maacha where a wise woman succeeded in delivering her city, but her name is
unrecorded and unremembered (2 Sam 20:14-22).
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Ecclesiastes 9:14 There was a small city with few men in it and a great king came to it, surrounded it and constructed
large siegeworks against it.

KJV Ecclesiastes 9:14 There was a little city, and few men within it; and there came a great king against it,
and besieged it, and built great bulwarks against it:

NKJ Ecclesiastes 9:14 There was a little city with few men in it; and a great king came against it, besieged it,
and built great snares around it.

NET Ecclesiastes 9:14 There was once a small city with a few men in it, and a mighty king attacked it,
besieging it and building strong siege works against it.

BGT Ecclesiastes 9:14 m MG pIkp K vOpeG vV &XT Ayolkax A8 T o TV BOOIAE G P YOG KO KUKA O O T V KX
0 KOOOU O TT O(TV X POKOG PEY AOUG

LXE Ecclesiastes 9:14 suppose there were a little city, and few men in it; and there should come against it a
great king, and surround it, and build great mounds against it;

CSB Ecclesiastes 9:14 There was a small city with few men in it. A great king came against it, surrounded it,
and built large siege works against it.

ESV Ecclesiastes 9:14 There was a little city with few men in it, and a great king came against it and besieged
it, building great siegeworks against it.

NIV Ecclesiastes 9:14 There was once a small city with only a few people in it. And a powerful king came
against it, surrounded it and built huge siegeworks against it.

NLT Ecclesiastes 9:14 There was a small town with only a few people, and a great king came with his army
and besieged it.

YLT Ecclesiastes 9:14 A little city, and few men in it, and a great king hath come unto it, and hath surrounded
it, and hath built against it great bulwarks;

NJB Ecclesiastes 9:14 There was once a small town, with only a few inhabitants; a mighty king made war on
it, laying siege to it and building great siege-works round it.

NRS Ecclesiastes 9:14 There was a little city with few people in it. A great king came against it and besieged
it, building great siegeworks against it.

NAB Ecclesiastes 9:14 Against a small city with few men in it advanced a mighty king, who surrounded it and
threw up great siegeworks about it.

GWN Ecclesiastes 9:14 There was a small town with a few soldiers in it, and a powerful king came to attack
it. He surrounded it and blockaded it.

BBE Ecclesiastes 9:14 There was a little town and the number of its men was small, and there came a great
king against it and made an attack on it, building works of war round about it.

RSV Ecclesiastes 9:14 There was a little city with few men in it; and a great king came against it and
besieged it, building great siegeworks against it.

= There was: 2Sa 20:15-22 2Ki 6:24-33 7:1-20

There was a small city with few men in it and a great king came to it, surrounded it and constructed large siegeworks
against it.

William Barrick - Large siegeworks (Eccl 9:14) represents the same Hebrew word appearing in Ec 9:12 where it is translated
“net.” By using the same word, Solomon intentionally associates the siege of the city with those adversities that might suddenly
come upon either an individual or a community. (Bartholomew, Ecclesiastes) Provan points to the account of the Assyrian king
Sennacherib that describes his siege of Jerusalem in the time of King Hezekiah as shutting Hezekiah up in “his royal residence, like
a bird in a cage.” (Provan, Ecclesiastes)

Ecclesiastes 9:15 But there was found in it a poor wise man and he delivered the city by his wisdom. Yet no one
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remembered that poor man.

KJV Ecclesiastes 9:15 Now there was found in it a poor wise man, and he by his wisdom delivered the city;
yet no man remembered that same poor man.

NKJ Ecclesiastes 9:15 Now there was found in it a poor wise man, and he by his wisdom delivered the city.
Yet no one remembered that same poor man.

NET Ecclesiastes 9:15 However, a poor but wise man lived in the city, and he could have delivered the city by
his wisdom, but no one listened to that poor man.

BGT Ecclesiastes 9:15 kax €p v oT vOpo TT vNT 0OP V K& OIC Ol ATG TV MAIV VT 0O OTO KX
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LXE Ecclesiastes 9:15 and should find in it a poor wise man, and he should save the city through his wisdom:
yet no man would remember that poor man.

CSB Ecclesiastes 9:15 Now a poor wise man was found in the city, and he delivered the city by his wisdom.
Yet no one remembered that poor man.

ESV Ecclesiastes 9:15 But there was found in it a poor, wise man, and he by his wisdom delivered the city. Yet
no one remembered that poor man.

NIV Ecclesiastes 9:15 Now there lived in that city a man poor but wise, and he saved the city by his wisdom.
But nobody remembered that poor man.

NLT Ecclesiastes 9:15 A poor, wise man knew how to save the town, and so it was rescued. But afterward no
one thought to thank him.

YLT Ecclesiastes 9:15 and there hath been found in it a poor wise man, and he hath delivered the city by his
wisdom, and men have not remembered that poor man!

NJB Ecclesiastes 9:15 But there was in that town a poverty-stricken sage who by his wisdom saved the town.
No one remembered this poor man afterwards.

NRS Ecclesiastes 9:15 Now there was found in it a poor wise man, and he by his wisdom delivered the city.
Yet no one remembered that poor man.

NAB Ecclesiastes 9:15 But in the city lived a man who, though poor, was wise, and he delivered it through his
wisdom. Yet no one remembered this poor man.

GWN Ecclesiastes 9:15 A poor, wise person was found in that town. He saved the town using his wisdom. But
no one remembered that poor person.

BBE Ecclesiastes 9:15 Now there was in the town a poor, wise man, and he, by his wisdom, kept the town
safe. But no one had any memory of that same poor man.

RSV Ecclesiastes 9:15 But there was found in it a poor wise man, and he by his wisdom delivered the city. Yet
no one remembered that poor man.

= yet: Ge 40:23 Es 6:2,3

But there was found in it a poor wise man and he delivered the city by his wisdom. Yet no one remembered that poor man.

Tommy Nelson Give me a wise man over a powerful man any day. A person who is not that brilliant or talented but loves the Bible,
has a humble heart, and is willing to obey God will accomplish great things. Wisdom will whip power every single time....However,
the text ends on a minor note. If you do have wisdom, don't think anyone will notice. The poor man who delivered his city was
forgotten. How unjust! How unfair! In this world, you will never receive the recognition and appreciation you deserve.

William Barrick - The margin of NASU notes that “he delivered” could be translated alternatively as “he might have delivered” (Eccl
9:15). Some commentators prefer to see the verb as speaking of a hypothetical situation. ( Gordis, Koheleth) However, the context
appears to favor an actual past event, since Solomon claims to have observed the situation he describes (Eccl 9:13).

Ecclesiastes 9:16 So | said, "Wisdom is better than strength.” But the wisdom of the poor man is despised and his words
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are not heeded.

KJV Ecclesiastes 9:16 Then said |, Wisdom is better than strength: nevertheless the poor man's wisdom is
despised, and his words are not heard.

NKJ Ecclesiastes 9:16 Then | said: "Wisdom is better than strength. Nevertheless the poor man's wisdom is
despised, And his words are not heard.

NET Ecclesiastes 9:16 So | concluded that wisdom is better than might, but a poor man's wisdom is despised;
no one ever listens to his advice.

BGT Ecclesiastes 9:16 kax et y yo® cop o TP O VOUIV KX OO & TO T vnTog EOUdEVW v K& A Yol
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LXE Ecclesiastes 9:16 And | said Wisdom is better than power: yet the wisdom of the poor man is set at
nought, and his words not listened to.

CSB Ecclesiastes 9:16 And | said, "Wisdom is better than strength, but the wisdom of the poor man is
despised, and his words are not heeded."

ESV Ecclesiastes 9:16 But | say that wisdom is better than might, though the poor man's wisdom is despised
and his words are not heard.

NIV Ecclesiastes 9:16 So | said, "Wisdom is better than strength." But the poor man's wisdom is despised,
and his words are no longer heeded.

NLT Ecclesiastes 9:16 So even though wisdom is better than strength, those who are wise will be despised if
they are poor. What they say will not be appreciated for long.

YLT Ecclesiastes 9:16 And | said, 'Better is wisdom than might, and the wisdom of the poor is despised, and
his words are not heard.' --

NJB Ecclesiastes 9:16 So | say: Wisdom is more effective than brute force, but the wisdom of a poor man is
not valued: no one listens to what he has to say.

NRS Ecclesiastes 9:16 So | said, "Wisdom is better than might; yet the poor man's wisdom is despised, and
his words are not heeded."

NAB Ecclesiastes 9:16 Though | had said, "Wisdom is better than force," yet the wisdom of the poor man is
despised and his words go unheeded.

GWN Ecclesiastes 9:16 So | said, "Wisdom is better than strength,” even though that poor person's wisdom
was despised, and no one listened to what he said.

BBE Ecclesiastes 9:16 Then | said, Wisdom is better than strength, but the poor man's wisdom is not
respected, and his words are not given a hearing.

RSV Ecclesiastes 9:16 But | say that wisdom is better than might, though the poor man's wisdom is despised,
and his words are not heeded.

s Wisdom: Ec 9:18 7:19 Pr 21:22 245
= the poor: Pr 10:15 Mk 6:2,3 Joh 7:47-49 9:24-34 1Co 1:26-29 Jas 2:2-6

So | said, "Wisdom is better than strength."”
But the wisdom of the poor man is despised and his words are not heeded

Tommy Nelson Even if you are wise, most people won't care. If you commit yourself to walking with God and serving Him, God will
be pleased and you will have great joy. But a lot of people will think you are missing out on life. That's the way it is....Even though
this world may not applaud wisdom now, when all is said and done, it's what will carry you through the inequities of life. Revere God,
learn His Word, and obey Him in a holy, enjoyable life.

These are incredibly practical ideas. Enjoy life and work hard with wisdom and holiness, realizing that no one cares about it but God
Himself. Hold on to these ideas simply because they are true. Even in difficult times, remember that your day will come. (See A Life

Well Lived: A Study of the Book of Ecclesiastes - Page 154)

William Barrick - The story about the wise man draws out four conclusions: (1) Wisdom proves superior to might (Eccl 9:16a), (2)
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people do not always respect or honor wisdom (Eccl 9:16b), (3) powerful people can make it difficult to listen to the voice of wisdom
(Eccl 9:17), and 4) no matter how superior wisdom might be, one foolish act by a sinner can destroy the good results of wisdom.50

Ecclesiastes 9:17 The words of the wise heard in quietness are better than the shouting of a ruler among fools.

KJV Ecclesiastes 9:17 The words of wise men are heard in quiet more than the cry of him that ruleth among
fools.

NKJ Ecclesiastes 9:17 Words of the wise, spoken quietly, should be heard Rather than the shout of a ruler of
fools.

NET Ecclesiastes 9:17 The words of the wise are heard in quiet, more than the shouting of a ruler is heard
among fools.

BGT Ecclesiastes 9:17 A yoI 6o v vV vOITQX Ol KO OVTOI TT P KPOWY Vv E0UCIO VTWV V. (PPOC VOIG
LXE Ecclesiastes 9:17 The words of the wise are heard in quiet more than the cry of them that rule in folly.
CSB Ecclesiastes 9:17 The calm words of the wise are heeded more than the shouts of a ruler over fools.

ESV Ecclesiastes 9:17 The words of the wise heard in quiet are better than the shouting of a ruler among
fools.

NIV Ecclesiastes 9:17 The quiet words of the wise are more to be heeded than the shouts of a ruler of fools.
NLT Ecclesiastes 9:17 Better to hear the quiet words of a wise person than the shouts of a foolish king.
YLT Ecclesiastes 9:17 The words of the wise in quiet are heard, More than the cry of a ruler over fools.

NJB Ecclesiastes 9:17 The calm words of the wise make themselves heard above the shouts of someone
commanding an army of fools.

NRS Ecclesiastes 9:17 The quiet words of the wise are more to be heeded than the shouting of a ruler among
fools.

NAB Ecclesiastes 9:17 "The quiet words of the wise are better heeded than the shout of a ruler of fools"--!

GWN Ecclesiastes 9:17 One should pay more attention to calm words from wise people than shouting from a
ruler of fools.

BBE Ecclesiastes 9:17 The words of the wise which come quietly to the ear are noted more than the cry of a
ruler among the foolish.

RSV Ecclesiastes 9:17 The words of the wise heard in quiet are better than the shouting of a ruler among
fools.

s Ge 41:33-40 1Sa 7:3-6 Pr 28:23 Isa 42:2,4 Jas 1:20 3:17,18

The words of the wise heard in quietness are better than the shouting of a ruler among fools.

William Barrick - What are “the words of the wise heard in quietness” (Eccl 9:17)? Does the statement mean “heard in
quietness” (referring to the words being spoken in quietness or calm) or “in quietness is heard” (those who hear should listen to the
words in quietness, without interruption)? (51 Eaton, Ecclesiastes) The parallel (“the shouting of a ruler among fools”) indicates the
first understanding. Some commentators prefer to take the word “heard” in the sense of “hearable” or “worth hearing.” (52 Whybray,
Ecclesiastes) Thus, the words of the wise spoken quietly or calmly possess value and ought to be taken seriously. (53 Cf. Longman,
Ecclesiastes) The wise also face disrespect among their fellow citizens (cp. Matt 13:57; Mark 6:4; Luke 4:24; John 4:44).

Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one sinner destroys much good.

KJV Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war: but one sinner destroyeth much good.

NKJ Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war; But one sinner destroys much good."
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NET Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one sinner can destroy much that is good.
BGT Ecclesiastes 9:18 yo® 0o o 11 p OKE N TTOA JOU KX POOT VOV € G TTOA 0€l YOBwo vV TTOAA v

LXE Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war: and one sinner will destroy much good.

CSB Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one sinner can destroy much good.

ESV Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one sinner destroys much good.

NIV Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one sinner destroys much good.

NLT Ecclesiastes 9:18 Better to have wisdom than weapons of war, but one sinner can destroy much that is
good.

YLT Ecclesiastes 9:18 Better is wisdom than weapons of conflict, And one sinner destroyeth much good!
NJB Ecclesiastes 9:18 Wisdom is worth more than weapons of war, but a single sin undoes a deal of good.
NRS Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one bungler destroys much good.

NAB Ecclesiastes 9:18 "A fly that dies can spoil the perfumer's ointment, and a single slip can ruin much that
is good."

GWN Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one sinner can destroy much that is good.

BBE Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than instruments of war, but one sinner is the destruction of much
good.

RSV Ecclesiastes 9:18 Wisdom is better than weapons of war, but one sinner destroys much good.

= better: Ec 9:16
= sinner: Jos 7:1,5,11,12 22:20 1Sa 14:28,29,36-46 2Sa 20:1,2 2Th 2:8-12 2Ti 2:16-18 3:8 4:3,4 Tit 1:10,11 Heb 12:15,16

Wisdom is better than weapons of war, but one sinner destroys much good.

William Barrick - Eccl 9:18b reminds readers that even wisdom can be foiled: “but one sinner destroys much good.” In the biblical
account of Israel’s entry into Canaan and the disastrous defeat at Ai, the example of Achan’s disobedience provides just such an
occurrence (Josh 7:1-26).
At this point in the book, Kidner observes that Solomon “has made his case against our self-sufficiency.”54 Indeed, he has “finished
his work of demolition. The site has been cleared: he can turn to building and planting.”55 Kidner lays out the closing chapters as
reminders to be

* sensible (Eccl 10)

* bold (Eccl 11:1-6)

* joyful Eccl 11:7—10

* godly (Eccl 12)56

Questions for study:
* In what ways does God reveal His control over your life?
» Why do we fill our lives with distractions and squander what little time we have to insignificant worries?
» What other hard questions can you think of besides, “Why did you walk away from your family?”?
* In what ways can Christians enjoy God’s gifts “under the sun”?
» How can we prepare ourselves and our families for our inevitable departure from life “under the sun”?


http://drbarrick.org/files//studynotes/Ecclesiastes/Ecclesiastes09PBC.pdf
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